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2.2 Perhe ja parhaat tyypit: Ole sosiaalinen sankari 
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I affären – Kaupassa 

På restaurangen – Ravintolassa 

På bussen – Bussissa 

När man träffar nya människor – Kun tapaat uusia ihmisiä 

I skolan – Koulu 

Hemma – Kotona 

3.1 Shoppailun salat ja kaupan kielenkäänteet 

Ennen ostosreissua 

Kaupassa 

Maksaminen ja palautukset 

Viimeiset vinkit 
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Makujen yhdistely – DJ:n mastermix 

Tarjoilijan kysymyksiin vastaaminen 

Käytännön fraaseja: 
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Kulttuurin ymmärtäminen 
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Intonaation magi 
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Pelaa kielipeliä – opi kulttuurista! 
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Substantiivit: Nimeämisen taito 
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Ruotsi - Fika, Lagom & Sisu

Ruotsin kieli avaa uusia ovia Pohjoismaissa, antaa työkaluja eri kulttuurien ymmärtämiseen ja

tuo sinut lähemmäksi monen suomalaisen juuria. Aloitamme matkamme kielen ihmeelliseen

maailmaan, ja sinä olet pääosassa! Tule mukaan ja tutustu ruotsin kieleen ilon ja innostuksen

kautta.

Ensiaskeleet kohti ruotsin kieltä

Mitä tulee ensimmäisenä mieleesi, kun ajattelet Ruotsia? Ehkä ABBA, IKEA tai vaikkapa Elchen,

ruotsalainen sarjakuvahirvi? Tai onko se kenties pitkät kesäillat, jotka valaisevat Taalainmaan

maisemia? Ruotsin kieli on osa tätä kiehtovaa kulttuuria ja historiaa – ja nyt myös sinun

matkaasi.

Kieliyhdyssanat – Fika, Lagom & Sisu

Ruotsissa on monia sanoja, jotka kertovat paitsi kielestä myös elämäntavasta. Otetaan

esimerkiksi sana "fika" – se ei ole vain kahvitauko, vaan hetki jakaa aikaa ystävien kanssa.

"Lagom" taas tarkoittaa juuri sopivaa määrää, ei liikaa eikä liian vähän. Ja vaikka "sisu" on

suomalainen sana, voimme löytää ruotsin kielestä vastaavan asenteen, joka auttaa meitä

ylittämään esteet – kutsutaan sitä "stå på sig":na.

Perusteet kuntoon: Ruotsin kielen rakenne

Ruotsin kieli on sukulainen suomen kielelle, tarkemmin sanottuna indoeurooppalaisten kielten

skandinaavinen haara. Se tarkoittaa, että joskus saatat tunnistaa samankaltaisuuksia suomen

kieleen – vaikkakin vain kaukaisesti. Ruotsin kielen rakenne on looginen: verbit sijoitetaan

enimmäkseen lauseen toiseen sijaan ja substantiivit taipuvat sukujen ja lukujen mukaan. Ei

hätää, me käymme nämä asiat yhdessä läpi!

Kielen harjoittelu - Käytännön läksyt

Ruotsin oppiminen ei rajoitu vain kirjojen ja kielisääntöjen opettelemiseen. Me laulamme

ruotsalaisia lauluja, katsomme ruotsinkielisiä elokuvia ja ehkäpä järjestämme retken lähelle
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rajaa, jossa pääsette harjoittamaan kieltä aidossa ympäristössä. Käytännön harjoitus tekee

mestarin, joten valmistaudu pitämään hauskaa ruotsin kielen parissa.

Tervetuloa ruotsin oppitunnille!

Nyt olemme valmiita sukeltamaan ruotsin kielen syvyyksiin. Muista, että jokainen virhe on

mahdollisuus oppia jotain uutta, eikä kukaan odota täydellisyyttä alusta alkaen. Kieli on

kommunikaation väline – se elää ja kehittyy kanssamme. Joten anna itsellesi lupa nauttia

matkasta, tutustua uusiin ihmisiin, ja ennen kaikkea, olla utelias!

Tulevan oppitunnin teema on "Minä ja perheeni". Aloita miettimällä, mitä haluaisit kertoa

perheestäsi ruotsiksi. Miten kuvailisit heitä? Millaisia ovat perheenjäsenten harrastukset? Mitä

ruokia pidätte yhdessä herkullisina? Kutsumme sinut ilmaisemaan nämä ajatukset ja tunteet

ruotsiksi – yksi sana kerrallaan.

Hyvää matkaa kielten maailmaan, tuleva kielipää! Vi ses i klassen – nähdään luokassa!

1.1 Miksi ruotsi rockaa? Löydä kielen supervoimat!

Hej och välkommen till en upptäcktsresa genom de svenska språkets underbara värld! Oletko

koskaan miettinyt, miksi juuri ruotsin kieli on niin fantastisk, eli ihmeellinen? Kielemme on

paljon enemmän kuin sanojen ja lauseiden summa – se on avain uusiin maailmoihin,

kulttuuriyhteyksiin ja se voi jopa parantaa aivojemme toimintaa. Tässä luvussa pureudumme

syvällisesti ruotsin kielen supervoimiin ja siihen, miksi oppia ruotsia erityisesti meillä

Suomessa.

Kommunikationens Konst: Miten Ruotsi Yhdistää Ihmisiä

Ruotsi ei ole vain Ruotsin kuningaskunnan virallinen kieli, vaan se on myös yksi Suomen

virallisista kielistä. Täällä Suomessa puhumme ruotsia Ahvenanmaalla, rannikkoalueilla ja

kaikkialla, missä suomenruotsalaiset ovat vahvasti läsnä. Se yhdistää meitä suomalaisia

toisiimme ja meitä pohjoismaisiin naapureihimme. Nordisk samarbete, eli pohjoismainen

yhteistyö, on tärkeää taloudelle, politiikalle ja kulttuurille. Puhumalla ruotsia voit osallistua

tähän yhteistyöhön vaivattomammin ja rakentaa ystävyyssuhteita yli rajojen. Tämä voi olla

tulevaisuuden vaihto-oppilasvuoden tai työmahdollisuuden perusta Pohjoismaissa.

Kielen Kulttuurinen Kirjo: Kirjallisuudesta Musiikkiin

Ruotsin kieli on avain rikkaaseen kulttuurihistoriaan ja nykypäivän populaarikulttuuriin.

Kirjallisuuden supervoimat löytyvät August Strindbergin näytelmistä tai Astrid Lindgrenin



tarinoiden lämpimässä syleilyssä. Ruotsinkielinen musiikki, kuten ABBA ja Avicii, on valloittanut

maailmaa ja inspiroinut miljoonia ihmisiä.

Mutta ruotsin kieli ei ole vain kaunokirjallisuutta ja popmusiikkia – se on myös tiedettä,

teknologiaa ja liiketoimintaa. Monet innovatiiviset yritykset, kuten IKEA, Volvo ja Spotify,

käyttävät ruotsia ja tuovat Pohjoismaiden designin, turvallisuuden ja luovuuden

maailmankartalle.

Aivotreeniä Monipuolisesti: Kaksi Kieltä, Paremmat Aivot

Tiesitkö, että ruotsin kielen opiskelu voi tehdä aivoistasi joustavammat ja monipuolisemmat?

Kaksikieliset ihmiset ovat usein parempia ratkaisemaan ongelmia ja keskittymään

monimutkaisiin tehtäviin. Heillä on myös suurempi sanavarasto ja he voivat olla luovempia.

Ruotsin oppiminen ei siis ole vain kielen opettelua, vaan se on investointi omaan älykkyyteesi

ja tulevaisuuteesi.

Ruotsin Kielen Tulevaisuus

Älä unohda, että ruotsin kieli on elävä ja muuttuva osa maailmaa. Se on kieli, jossa vanhat

sanat saavat uusia merkityksiä ja jossa lainasanoja otetaan ja annetaan. Esimerkiksi englannin

kielen vaikutus näkyy ruotsissa sanoissa kuten "t-shirt" (t-paita) ja "mail" (sähköposti).

Samanaikaisesti ruotsin kielestä löytyy myös sanoja, jotka ovat levinneet maailmalle, kuten

"ombudsman" ja "smorgasbord".

Nyt kun olet tutustunut ruotsin kielen supervoimiin, toivottavasti innostut lähtemään omalle

oppimismatkalle tämän ihanan kielen parissa. Språket öppnar dörrar – kieli avaa ovia – ja

sinulla on avainkortti tähän maagiseen maailmaan. Håll till godo, eli nauti matkastasi ruotsin

kielen parissa!

1.2 Pelastusrengas kielenopiskeluun – vinkit ja niksit

Hej och välkommen till kapitlet där vi dyker in i konsten att lära sig svenska effektivt! Olet ehkä

miettinyt, miten voisit parantaa ruotsin kielen taitoasi ilman, että se tuntuu työläältä tai

tylsältä. Tässä luvussa jaamme sinulle parhaat vinkit ja niksit, joiden avulla ruotsin opiskelusta

tulee sekä hauskaa että tehokasta.

1. Opi Sanoja Kontekstissa

Unohda pitkät sanalistat ja käänteisosastot hetkeksi. Paras tapa oppia uusia sanoja ja ilmaisuja

on nähdä ne tosielämän tilanteissa. Kun opit sanan 'katt' (kissa) lukemalla tarinan Mauri-



katista, muistat sen paremmin. Käyttäkää oppitunneilla aikaa keskusteluun ja roolipeleihin, ja

tulkaa luomaan jännittäviä tarinoita, joissa uusi sanasto elää ja hengittää.

2. Kuuntele ja Toista

Ruotsin kielen rytmi ja ääntäminen ovat aivan yhtä tärkeitä kuin sanat. Kuuntele ruotsinkielistä

musiikkia, katso elokuvia tai kuuntele radiota. Kun kuulet kielen "laulun", toista sanoja ja

lauseita. Se ei ainoastaan kehitä ääntämistäsi, vaan myös vahvistaa kielellistä muistiasi.

3. Pidä Päiväkirjaa

Aloita ruotsinkielisen päiväkirjan pitäminen. Kirjoita ylös ajatuksiasi, päivän tapahtumia tai

vaikkapa unia, joita näit viime yönä. Päiväkirjaan kirjoittaminen auttaa sinua prosessoimaan ja

käyttämään uutta sanastoa luontevasti. Se on myös erinomainen tapa nähdä oma

edistymisesi.

4. Kielenkäyttö Arjessa

Älä jätä ruotsia vain koulun seinien sisäpuolelle. Harjoittele sitä missä tahansa: merkitse kodin

esineet ruotsinkielisillä tarroilla, lue ruotsinkielisiä ohjeita tai reseptejä, ja mikä hauskinta,

vaihda päivittäiset small talk -keskustelusi ruotsiksi kavereidesi kanssa.

5. Sovellukset ja Pelit

Käytä teknologiaa hyväksesi. Lataa kännykkään ruotsia opettavia sovelluksia ja pelejä. Ne

tekevät opiskelusta leikinomaisempaa ja voit käyttää niitä milloin vain, esimerkiksi bussissa

matkustaessasi. Jotkut sovellukset tarjoavat päivittäisiä tehtäviä ja haasteita, jotka pitävät

motivaatiosi yllä.

6. Hyödynnä Oppikirjan Harjoituksia

Tämä oppikirja on täynnä harjoituksia, jotka on suunniteltu parantamaan ruotsin kielen taitoasi

monipuolisesti. Älä ohita niitä. Ne auttavat sinua hahmottamaan kielioppia, rakentamaan

lauseita ja kehittämään luetun ymmärtämistä. Jos jokin tehtävä on erityisen vaikea, ota se

haasteena ja pyydä apua opettajaltasi tai luokkatoveriltasi.

7. Tee Virheitä

Muista, että kielen oppimisen yksi tärkeimmistä osista on tehdä virheitä. Älä pelkää puhua tai

kirjoittaa ruotsiksi, vaikka olisitkin epävarma. Virheet auttavat sinua oppimaan, ja jokainen

niistä on mahdollisuus kehittyä entistä paremmaksi.



8. Aseta Tavoitteita

Aseta itsellesi konkreettisia tavoitteita. Ehkä haluat oppia 10 uutta sanaa joka viikko tai katsoa

ruotsinkielisen elokuvan ilman tekstitystä. Pidä kirjaa saavutuksistasi ja juhli onnistumisiasi, se

pitää motivaatiota yllä.

Lycka till med dina studier! Onnea opiskeluun! Kun käytät näitä niksejä yhdistettynä

ahkeruuteen ja avoimeen mieleen, löydät itsesi nopeasti paranevan ruotsin kielessä. Muista

nauttia matkasta – kielen oppiminen on yksi kaikkein palkitsevimmista seikkailuista, johon voit

ryhtyä.

2 Elämäntarinasi Ruotsiksi

Hej alla unga vänner! I den här kapitlet ska vi färdas in i vardagens värld i Sverige. Vi kommer

att lära oss några användbara uttryck och fraser som behövs för att berätta om vår egen

livshistoria på svenska. Oavsett om man träffar nya vänner, presenterar sig själv i skolan, eller

kanske till och med skriver brev till en penna-vän i Sverige, är det bra att kunna uttrycka sig

om personliga erfarenheter och händelser.

Min dagliga rutin

Låt oss börja med att prata om vår dagliga rutin. På svenska kan du säga:

Jag vaknar kl. 7 på morgonen. (Jag vaknar klockan sju på morgonen.)

Sedan äter jag frukost och borstar tänderna. (Sen äter jag frukost och borstar tänderna.)

Efter det går jag till skolan. (Efter det går jag till skolan.)

Fritidsintressen och hobbyer

Fritiden är viktig och att berätta om dina intressen kan vara väldigt roligt. Lär dig dessa fraser:

På fritiden tycker jag om att spela fotboll. (På fritiden gillar jag att spela fotboll.)

Jag spelar gitarr och sjunger i en kör. (Jag spelar gitarr och sjunger i en kör.)

Min favorithobby är att rita och måla. (Min favorithobby är att rita och måla.)

Familj och vänner

Familj och vänner är en betydande del av våra livshistorier. Här är några exempel på hur du

kan beskriva dem:



Jag har en stor familj. (Jag har en stor familj.)

Mina föräldrar jobbar som lärare. (Mina föräldrar jobbar som lärare.)

Min bästa vän heter Emma, och vi har känt varandra sedan första klass. (Min bästa vän

heter Emma, och vi har känt varandra sedan första klass.)

Speciella livshändelser

Särskilda händelser som ferier, födelsedagar eller kanske en flytt till en ny stad gör vår

livshistoria unik. Så här kan du beskriva sådana händelser:

Förra sommaren åkte jag till Frankrike på semester. (Förra sommaren reste jag till Frankrike

på semester.)

Min födelsedag är den 20:e januari. (Jag fyller år den 20:e januari.)

Förra året flyttade vi till en ny stad. (Förra året flyttade vi till en ny stad.)

Framtidsplaner och drömmar

Det är alltid inspirerande att prata om framtid och drömmar. Använd dessa uttryck för att dela

dina:

I framtiden vill jag bli en veterinär. (I framtiden vill jag bli veterinär.)

Jag drömmer om att resa jorden runt. (Jag drömmer om att resa runt jorden.)

Min dröm är att spela i ett band. (Min dröm är att spela i ett band.)

Avslutning

Oavsett vad din berättelse innehåller är det viktigt att kunna dela den med andra. Att berätta

om ditt liv på svenska kan vara ett spännande sätt att öva på språket och knyta vänskapsband

med personer från ett annat land. Använd de fraser och ord som vi har gått igenom, och glöm

inte att använda din egen fantasi för att göra din berättelse personlig och intressant.

Lycka till!

Kom ihåg att öva på dessa uttryck och expandera din egen ordförråd för att kunna berätta

ännu mer detaljerat om ditt liv. Att lyssna på svenska musik, titta på filmer, eller prata med

svensktalande är perfekta sätt för att bli bättre på språket. Ha det så kul med att skapa din

egen livsberättelse på svenska!



2.1 Oma tarinasi: Kuka olet ruotsiksi? – "Din berättelse:

Vem är du på svenska?"

Att beskriva sig själv är något vi gör nästan varje dag. När du lär dig svenska, är det nyttigt att

kunna berätta om dig själv på det nya språket. I detta kapitel ska vi gå igenom hur du kan

presentera dig själv på svenska, vad du tycker om och vad som är viktigt för dig.

Din presentation – Din presentation

Först ut är de grundläggande fraserna. När du möter någon för första gången på svenska, kan

du börja med något enkelt.

"Hej, jag heter [ditt namn]." – "Hei, nimeni on [sinun nimesi]." "Jag är [din ålder] år gammal." –

"Olen [ikäsi] vuotta vanha." "Jag kommer från [ditt hemland eller hemstad]." – "Olen kotoisin

[kotimaastasi tai kotikaupungistasi]."

Familj och vänner – Familj och vänner

Familj och vänner är centrala i de flestas liv, så det är bra att kunna prata om dem.

"Jag har [antal] syskon." – "Minulla on [sisarusten lukumäärä] sisarusta." "Min bästa vän heter

[namn]." – "Parhaan ystäväni nimi on [nimi]." "Jag bor med mina föräldrar/förälder/ensam." –

"Asun vanhempieni/vanhempani/yksin."

Skola och fritid – Skola och fritid

Berätta om din skolgång och intressen så att andra kan lära känna dig bättre.

"Jag går i [klassnivå] på [din skolas namn]." – "Olen [luokka-asteella] [koulusi nimen] koulussa."

"Mina favoritämnen i skolan är [ämnen]." – "Lempiaiheeni koulussa ovat [aineet]." "På fritiden

gillar jag att [aktiviteter]." – "Vapaa-ajallani tykkään [toiminnat]."

Drömmar och framtid – Drömmar och framtidsplaner

Att prata om dina drömmar och vad du hoppas på i framtiden visar att du tittar framåt.

"Jag drömmer om att bli [yrke] i framtiden." – "Haaveilen tulevaisuudessa ryhtyväni

[ammatiksi]." "Jag vill resa till [platser]." – "Haluan matkustaa [paikkoihin]."

Personlighet och egenskaper – Personlighet och egenskaper

Beskriv vad som gör dig unik och vilka egenskaper du värderar hos dig själv och andra.



"Jag är [egenskaper]." – "Olen [ominaisuuksia]." "Jag uppskattar när människor är

[egenskaper]." – "Arvostan, kun ihmiset ovat [ominaisuuksia]."

Avslutning – Avslutning

Nu när du har presenterat dig, kan du avsluta med en fråga för att engagera den som lyssnar.

"Och du, berätta om dig själv. Vem är du?" – "Entä sinä, kerro itsestäsi. Kuka sinä olet?"

Kom ihåg att vara ärlig och öppen när du delar med dig av ditt liv. Att känna till de

grundläggande fraserna och orden att beskriva dig själv är en bra början när du lär dig ett nytt

språk. Med dessa verktyg kommer du att kunna starta samtal och skapa nya vänner på

svenska. Lycka till!

Övningar – Harjoitukset

1. Berätta om dig själv på svenska med hjälp av de fraser vi gått igenom.

2. Skriv en kort text om vad du tycker om att göra på din fritid på svenska.

3. Diskutera i grupp era drömmar och framtidsplaner på svenska.

4. Öva på att beskriva din personlighet och dina egenskaper för en klasskamrat.

2.2 Perhe ja parhaat tyypit: Ole sosiaalinen sankari

Hej allihopa!

Att skapa starka band och förståelse mellan familj och vänner är viktigt för att vi ska må bra. I

det här kapitlet ska vi dyka ner i världen av relationer och sociala färdigheter. Och kom ihåg,

att vara en social sankari är inte bara att vara populär, utan att vara en vän som lyssnar,

förstår och respekterar andra!

Perhe – Enemmän Kuin Sukulaiset

Perheesi on ensimmäinen ryhmä ihmisiä, joiden parissa opit sosiaalisista säännöistä,

kommunikoinnista ja tunteiden jakamisesta. Mutta perhe ei ole ainoastaan biologinen yksikkö;

se voi myös koostua läheisistä ystävistä tai ihmisistä, jotka tuntevat ja tukevat sinua kuin

sukulaiset.

Sana 'perhe' voi merkitä eri ihmisille eri asioita. Pohdiskelkaa yhdessä, mitä perhe tarkoittaa

sinulle ja luokkakavereillesi. Keskustelkaa erilaisista perhemalleista ja siitä, miten ne kaikki

ovat yhtä arvokkaita.



Ystävyys – Jakamisen ja Kasvamisen Polku

Ystävä on henkilö, johon voit luottaa, jonka kanssa voit nauraa ja jakaa elämän kokemuksia.

Ystävät ovat elämän aarteita, ja parhaat ystävät voivat tuntua perheenjäseniltä.

Muistakaa, että ystävyyssuhteet vaativat työtä. Hyviin ystävyysuhteisiin sisältyy kunnioitus,

luottamus ja halu tukea toinen toisianne. Harjoitelkaa kuuntelemaan ystäviänne ilman, että

tuomitsette tai keskeytätte; näin osoitatte arvostavanne heidän ajatuksiaan ja tunteitaan.

Sosiaaliset Taidot – Koneisto, Joka Pitää Ihmissuhteet Voimissaan

Sosiaaliset taidot auttavat sinua navigoimaan päivittäisessä vuorovaikutuksessa sekä

kasvokkain että digitaalisesti. Ne ovat työkaluja, jotka mahdollistavat onnistuneen

kommunikaation, ihmisten välisten erojen ymmärtämisen ja konfliktien ratkaisemisen.

Joitakin tärkeitä sosiaalisia taitoja ovat:

Kuunteleminen: Osoita kiinnostuksesi ja anna puhujan tuntea itsensä arvostetuksi.

Empatia: Yritä ymmärtää toisen ihmisen näkökulmaa ja tunteita, vaikka ne eroaisivatkin

omistasi.

Vuoropuhelu: Pysy keskustelussa reiluna ja kohteliaana, vaikka olisitkin eri mieltä.

Positiivinen kehonkieli: Hymy, silmäkontakti ja avoin asento voivat tehdä valtavan eron

siinä, miten viestisi vastaanotetaan.

Uusiin ihmisiin tutustuminen – Uudet Mahdollisuudet

Uusiin ihmisiin tutustuminen voi joskus olla jännittävää tai jopa pelottavaa, mutta se on myös

hieno mahdollisuus laajentaa sosiaalista verkostoasi. Kokeile näitä vinkkejä:

Ole avoin: Jaa kiinnostuksen kohteitasi ja kuuntele, kun toiset kertovat omistaan.

Kysy kysymyksiä: Ihmiset rakastavat puhua itsestään, joten kysy heidän harrastuksistaan

tai mielipiteistään.

Ole oma itsesi: Parhaat ystävät rakastavat sinua juuri sellaisena kuin olet, joten ei ole

tarvetta teeskennellä olevansa joku muu.

Muistakaa, jokainen kohtaaminen on mahdollisuus tulla sosiaaliseksi sankariksi. Ole lämmin,

aito ja välittävä. Tällaisella asenteella perheestä ja ystävistä muodostuu elämäsi suurin tuki ja

rikkaus. Ja kun koet haastavia aikoja, nämä ovat niitä 'parhaita tyyppejä', joihin voit aina

luottaa.



Nyt on sinun vuorosi olla sosiaalinen sankari! Muista, että pienetkin teot voivat muuttaa päivän

suunnan – joten hymyile, ole ystävällinen ja kohdista lämpöä niin perheesi kuin ystäviesikin

kohtaan.

Lycka till och ha så kul med att bygga starka och sunda relationer!

2.3 Vapaa-aika VIP: Harrastukset ruotsin kielellä

Hej och välkomna till ett nytt spännande kapitel i era ruotsin oppikirjor! I detta kapitel ska vi

dyka in i en viktig del av det svenska språket och kulturen: fritid och hobbyer. Att ha roligt är

en viktig del av att lära sig ett nytt språk och idag ska vi kombinera nytta med nöje.

Fritiden i Sverige

I Sverige är det vanligt att människor spenderar mycket tid på sina hobbyer. Fritiden ses som

en chans att återhämta sig efter arbetsdagen och att uttrycka sig själv. Svenskarna prioriterar

balansen mellan arbete och privatliv, och därför är hobbys något de tar på allvar.

Populära hobbyer

Några av de mest populära hobbyerna i Sverige inkluderar:

Sport och fysiska aktiviteter (idrott och motion)

Fotboll (fotboll)

Ishockey (ishockey)

Skidåkning (skidåkning)

Dans (dans)

Musik och konst (musik och konst)

Att spela ett instrument (att spela ett instrument)

Måla och teckna (måla och rita)

Utomhusaktiviteter (friluftsaktiviteter)

Vandring (vandring)

Fiske (fiske)

Teknologi och spel (teknik och spel)

Datorspel (datorspel)

Programmering (programmering)

Ditt ordskafferi



Låt oss bygga upp ditt ordförråd med några nyckelord och fraser som rör fritid och hobbyer:

Fritid - Fritid

Att ha roligt - Att ha kul

Att träna - Att träna

Att spela - Att spela

Att rita - Att rita

Att sjunga - Att sjunga

Läsning - Läsning

Att läsa böcker - Att läsa böcker

Att titta på film - Att titta på film

Att vara med vänner - Att umgås med vänner

Dialog på svenska

Nu ska vi se hur man pratade om hobbyer på svenska genom en kort dialog:

Lisa: Hej Johan! Vad gör du på din fritid? Johan: Hej Lisa! Jag spelar fotboll och läser böcker.

Hur är det med dig? Lisa: Jag älskar att spela gitarr och sjunga. Ibland målar jag också. Johan:

Det låter kul! Spelar du i ett band? Lisa: Ja, jag spelar med några vänner. Vi träffas varje

onsdag.

Reflektion

Nu när du har lärt dig lite mer om hur svenskarna tillbringar sin fritid och vilka hobbyer de har,

vad är då några av dina favorithobbyer? Kan du beskriva dem på svenska? Kanske har du

hittat en ny hobby du vill testa nästa gång du besöker Sverige?

Kom ihåg att pratandet om dina intressen är ett bra sätt att öva ditt svenska och att dela med

dig av ditt liv med andra som lär sig språket. Så, ta din tid, finn något du älskar, och börja

beskriva det på svenska! Lycka till och ha det så kul med dina hobbyer!

Tack för att du läste och vi ses nästa gång med mer spännande ämnen att utforska på

svenska!

2.4 Unelmien kotiluola ja naapuruston sankarit

Tervetuloa tutustumaan yhteen arkemme tärkeimmistä aiheista: koti ja asuminen! Jokaisella

meistä on oma näkemyksemme siitä, mitä unelmien koti voisi olla. Jotkut meistä haaveilevat



suuresta puutalosta maalla, toiset haluavat asua modernissa kaupunkikodissa pilvenpiirtäjän

huipulla. Mutta mitä kaikkea koti oikeastaan on? Tässä luvussa käymme läpi unelmakotimme

eri osa-alueita ja sitä, miten naapurusto voi muuttua ihan oikeaksi sankaritarinaksi!

Hus och hem – Koti ja asuminen

Koti on paikka, jossa voit olla täysin oma itsesi – turvasatamasi myrskyn keskellä. Se on tila,

joka heijastaa henkilökohtaista tyyliäsi, arvojasi ja tarpeitasi. Mutta unelmien koti on enemmän

kuin pelkät seinät ja katto. Se on tärkeä osa identiteettiäsi ja paikka, jossa ystävyyssuhteet

syntyvät ja kasvavat.

Drömlyan

Koti voi olla ikään kuin luola – oma piilopirttisi, jossa saat ladata akkujasi ja viettää aikaa niiden

kanssa, joista välität. Unelmien kotiluola voi olla vaikkapa ullakkohuoneisto, jonne mahtuu

ihana lukunurkkaus täynnä pehmeitä tyynyjä, kirjahyllyjä ja rentouttava valaistus. Tai entäpä

jos kotiluolassasi olisi teatterihuone, jossa voit katsoa elokuvia perheen ja ystävien kanssa?

Mietippä, millaiset elementit tekevät kodistasi erityisen. Onko se värikäs tapetti, jokin tietty

huonekalu, keräämäsi esineet lomamatkoilta vai kodin tunnelma, joka syntyy yhdessä perheesi

kanssa?

Grannskapets hjältar

Asuinpaikkasi ei koostu pelkästään huoneista ja huonekaluista, vaan myös ympäröivästä

yhteisöstä – naapurustosta. Naapureilla voi olla suuri vaikutus kodin viihtyisyyteen. Hyvät

naapurit saattavat huolehtia toistensa lapset koulusta kotiin, lainata mausteita kesken

ruoanlaiton, tai pitää silmällä syrjäseutujen taloja, kun naapurit ovat matkoilla.

Grannskapets hjältar - eli naapuruston sankarit - ovat niitä ihmisiä, jotka tekevät

asuinalueestasi turvallisemman ja kodikkaamman. Ehkäpä sinä tai joku perheestäsi on

naapurustonne sankari? Käveletkö koiraa myös naapurin puolesta, kun hän on estynyt?

Autatko naapurin vanhusta auramaan lumet talven tullen? Tai pidätkö yllä kierrätysperiaatteita

ja huolehdit ympäristöstänne?

Unelma kodista

Kun pohdit omaa unelmiesi kotia, älä unohda yhteisön voimaa. Kodikas koti ja ystävällinen

naapurusto ovat molemmat tärkeitä osia elämässämme. Saatat jopa löytää itsesi kaukana

mukavuusalueeltasi – ehkä asumassa vierailtasi maasta tai uudessa kulttuurissa – mutta

yhteisön tuki voi tehdä mistä tahansa paikasta kodin.



Nu har ni fått lite att fundera på! Fyll i er personliga drömbostad med detaljer. Hur ser ert

drömhem ut? Vilka är de små sakerna som gör det till ert eget? Och vad kan just ni göra för att

bli grannskapets egna hjältar?

Tehtävä:

1. Piirrä unelmiesi koti ja kirjoita kuvaukset ruotsiksi sen eri osista ja siitä, miksi ne ovat

sinulle tärkeitä.

2. Mieti, mitä tapoja sinulla on tai voisi olla olla osa positiivista naapurustoa. Keksi ainakin

kolme konkreettista toimintatapaa ja kerro ne ruotsiksi.

Lycka till!

2.5 Koulu maailmalla: Suomi vs. Ruotsi

Hej, ystävät! Tänään tutustumme siihen, kuinka koulupäivä etenee meidän

länsinaapurissamme Ruotsissa verrattuna koulunkäyntiin Suomessa. Molemmat maat

arvostavat koulutusta ja tarjoavat korkeatasoista opetusta, mutta koulupäivässä on joitakin

eroja. Otetaan selvää, kuinka koulupäivät eroavat toisistaan!

Aamun Aloitus

Ruotsissa: Koulut Ruotsissa alkavat yleensä klo 8-9 välillä, riippuen koulusta ja luokka-

asteesta. Oppilaat saavat tavallisesti aloittaa päivänsä yhteisellä "samlingen", joka on lyhyt

kokoontuminen, jossa keskitytään päivän ohjelmaan ja mahdollisesti käydään läpi

ajankohtaisia asioita.

Suomessa: Suomalaisissa kouluissa päivä alkaa yleensä samoihin aikoihin kuin Ruotsissakin.

Osa kouluista aloittaa päivän aamunavauksella, joka voi sisältää laulua, päivän teemaan

liittyvää puhetta tai ajankohtaista asiaa käsittelevää keskustelua.

Oppitunnit

Ruotsissa: Ruotsalaisessa koulupäivässä oppitunnit kestävät noin 40-60 minuuttia ja

välitunnit ovat yleensä 10-15 minuuttia. Ruotsalaisissa kouluissa on myös "rastikoulu"

järjestelmä, jossa oppilaat siirtyvät eri opettajien luokse eri aineiden tunneille.

Suomessa: Suomalaisissa kouluissa oppituntien kesto on useimmiten 45 minuuttia ja niiden

välissä on 15 minuutin pituiset välitunnit. Tuntien ja opettajien vaihtaminen on yleistä etenkin



yläkoulussa. Yhteistä molempien maiden kouluille on se, että oppilaita kannustetaan

aktiiviseen osallistumiseen ja itsenäiseen ajatteluun.

Lounas

Ruotsissa: Ruotsissa koululounas on tärkeä osa päivää. Lounas on ilmainen ja sitä tarjotaan

yleensä klo 11-13 välillä. Ruotsalaisissa kouluissa lounas voi olla itsepalvelua ja ruokavalikoima

on monipuolinen.

Suomessa: Myös Suomessa kaikki oppilaat saavat ilmaisen koululounaan, ja se on tärkeä osa

koulupäivää. Suomalainen koululounas tarjoillaan vastaavasti itsepalveluna ja se on

suunniteltu ravitsemussuositusten mukaisesti.

Iltapäivän Aktiviteetit

Ruotsissa: Ruotsissa koulupäivä päättyy usein klo 14-15 välillä. Sen jälkeen oppilailla on

mahdollisuus harrastaa koulun tarjoamia kerhoja tai osallistua fritids-toimintaan, jos ovat vielä

alakouluikäisiä.

Suomessa: Yleensä Suomessa koulupäivät päättyvät myös 14-15 maissa, riippuen oppilaan

lukujärjestyksestä. Iltapäivisin on tarjolla kerhoja ja mahdollisuus osallistua aamu- ja

iltapäivätoimintaan alakoululaisille.

Kokonaisuudessaan koulupäivät Ruotsissa ja Suomessa ovat melko samanlaisia, mutta joitakin

kulttuurisia eroja on havaittavissa. Molemmissa maissa koulutus on ilmainen ja pidetään

tärkeänä asiana yhteiskunnassa, oppilaita kannustetaan olemaan aktiivisia ja kriittisiä

ajattelijoita, ja tähdätään siihen, että jokainen lapsi saa parhaan mahdollisen alun elämälleen.

Olipa koulupäivä sitten täynnä matematiikan laskuja tai ruotsin kielen fraaseja, on harvinaisen

hienoa huomata, miten koulutus yhdistää meidät pohjoismaalaisina ja tarjoaa meille

arvokkaita taitoja ja tietoa. Lähdetään siis ilolla uuteen koulupäivään, olimmepa missä

tahansa!

3 Arjen sankari – Käytännön kieltä

Hej och välkommen till en ny spännande del av vår ruotsin kielen matka! I dag kommer vi att

dyka in i den vardagliga språkets värld och lära oss hur man kan vara en arjen sankari genom

att använda praktiska fraser och uttryck. När du behärskar dessa kommer folk att imponeras

av din förmåga att kommunicera på svenska i olika situationer!



I affären – Kaupassa

När du handlar i en affär, är det viktigt att kunna fråga efter saker och förstå de svar du får.

Här är några användbara fraser:

Ursäkta, var finns mjölken? – Anteeksi, missä maito on?

Hur mycket kostar den här? – Paljonko tämä maksaa?

Kan jag få ett kvitto, tack? – Saanko kuitin, kiitos?

Finns det något erbjudande på denna produkt? – Onko tähän tuotteeseen jokin tarjous?

På restaurangen – Ravintolassa

Att kunna beställa mat och dryck på ett annat språk är inte bara praktiskt, det är också ett

tecken på respekt mot kulturen och personerna du kommunicerar med.

Jag skulle vilja ha dagens rätt, tack. – Haluaisin päivän annoksen, kiitos.

Kan jag få menyn, tack? – Voinko saada ruokalistan, kiitos?

Är det möjligt att få denna rätt utan gluten? – Onko mahdollista saada tämä annos ilman

gluteenia?

Jag är allergisk mot nötter. Innehåller denna dessert nötter? – Olen allerginen pähkinöille.

Sisältääkö tämä jälkiruoka pähkinöitä?

På bussen – Bussissa

Kun matkustat bussissa, on hyvä osata kysyä reittiä tai lipun hintaa, varsinkin jos olet uudessa

kaupungissa tai maassa.

Ursäkta, går den här bussen till centrum? – Anteeksi, meneekö tämä bussi keskustaan?

Vad kostar en biljett till ...? – Mitä lippu maksa...?

Var kan jag köpa en bussbiljett? – Mistä voin ostaa bussilipun?

Hur ofta går bussen till ...? – Kuinka usein bussi menee ...?

När man träffar nya människor – Kun tapaat uusia ihmisiä

Att kunna introducera dig själv och fråga någon om deras intressen eller yrke hjälper dig att

knyta nya kontakter och är grunden i att vara en social arjen sankari.

Hej, jag heter ... Vad heter du? – Hei, nimeni on ... Mikä sinun nimesi on?

Vad gör du på fritiden? – Mitä teet vapaa-ajallasi?



Vilket yrke jobbar du med? – Missä ammatissa työskentelet?

Det är trevligt att träffas. – Hauska tavata.

I skolan – Koulu

I skolan kommer du att behöva en mängd fraser för att kommunicera med lärare och

klasskamrater.

Förlåt att jag är sen. – Anteeksi, että olen myöhässä.

Kan du hjälpa mig med den här uppgiften? – Voisitko auttaa minua tässä tehtävässä?

Vilka läxor har vi till nästa lektion? – Mitä läksyjä meillä on seuraavaan tuntiin?

Kan vi arbeta tillsammans på detta projekt? – Voimmeko työskennellä yhdessä tämän

projektin parissa?

Hemma – Kotona

Slutligen är det också viktigt att kunna uttrycka sig i hemmet, med familjen eller med

rumskamrater.

Kan du hjälpa mig att städa idag? – Voisitko auttaa minua siivoamaan tänään?

Var är fjärrkontrollen? – Missä on kaukosäädin?

Jag har gjort middag åt oss. – Tein meille illallista.

Tack för en trevlig dag! – Kiitos mukavasta päivästä!

Käytännön kielen osaaminen auttaa sinua suoriutumaan monista arkipäiväisistä tilanteista.

Muistathan, att övning ger färdighet – harjoitus tekee mestarin! Var inte rädd att prova dessa

fraser i verkliga situationer; det är det bästa sättet att lära sig. Ha det så kul med ditt

språkinlärning, och bli en riktig arjen sankari med dina nya kunskaper i svenska!

Lycka till! – Onnea matkaan!

3.1 Shoppailun salat ja kaupan kielenkäänteet

Hei nuoret shoppailijat! Tiesittekö, että shoppailu on paljon muutakin kuin vain tavaran

hankkimista? Se on tapa tutustua eri kulttuureihin, oppia uusia asioita ja harjaannuttaa

kielitaitoasi—erityisesti, jos asioit ruotsiksi. Tässä luvussa sukellamme shoppailun maailmaan ja

opimme hyödyllisiä fraaseja, jotka auttavat sinua pärjäämään ruotsinkielisessä

palveluympäristössä.



Ennen ostosreissua

Tunne budjettisi! Ennen kuin lähdet ostoksille, on tärkeää tietää, kuinka paljon rahaa voit

käyttää. Ruotsiksi voit puhua rahasta näin:

Hur mycket pengar kan jag spendera? – Kuinka paljon rahaa voin kuluttaa?

Jag har en budget på 300 kronor. – Minulla on 300 kruunun budjetti.

Lisäksi on hyvä suunnitella etukäteen, mitä tarvitset. Voit tehdä ostoslistan ruotsiksi.

Esimerkiksi:

Jag behöver köpa nya skor. – Minun tarvitsee ostaa uudet kengät.

Vart kan jag hitta en billig t-shirt? – Mistä löydän edullisen t-paidan?

Kaupassa

Kun saavut kauppaan, tervehtiminen on tärkeä ele. Tervehdi myyjää ja käytä kohteliaita

ilmauksia:

Hej! – Hei!

God dag! – Hyvää päivää!

Tack, jag bara tittar. – Kiitos, katson vain.

Kun olet löytänyt jotain kiinnostavaa, voit kysyä myyjältä tuotteesta:

Ursäkta, hur mycket kostar den här? – Anteeksi, kuinka paljon tämä maksaa?

Har ni den här i en annan färg eller storlek? – Onko tätä toisessa värissä tai koossa?

Kan jag prova den här? – Voinko sovittaa tätä?

Jos tarvitset apua, on kohteliasta pyytää sitä:

Ursäkta, kan du hjälpa mig? – Anteeksi, voitko auttaa minua?

Jag letar efter en present, har du några förslag? – Etsin lahjaa, onko sinulla ehdotuksia?

Maksaminen ja palautukset

Ostoksen päätyttyä on maksamisen vuoro. Tässä joitain hyödyllisiä lauseita:

Kan jag betala med kort? – Voinko maksaa kortilla?

Finns det en studentrabatt? – Onko teillä opiskelija-alennusta?



Jag vill ha kvittot, tack. – Haluaisin kuitin, kiitos.

Jos joudut palauttamaan ostoksen, kohteliaisuus on valttia:

Jag skulle vilja returnera denna vara. – Haluaisin palauttaa tämän tuotteen.

Det var ett fel på den här produkten. – Tässä tuotteessa oli vika.

Hur länge har jag rätt att göra en retur? – Kuinka kauan minulla on oikeus tehdä palautus?

Viimeiset vinkit

Ostosten tekeminen ruotsiksi voit olla hauskaa ja opettavaista. Älä pelkää käyttää ruotsia ja

tee virheitä - ne ovat osa oppimisprosessia. Käytä näitä lauseita rohkeasti ja harjaannuta

kommunikointitaitojasi. Hyvällä asenteella ja avoimella mielellä shoppailusta voi tulla sekä

nautittavaa että hyödyllistä!

Och kom ihåg, shopping är mer än bara köpa saker - det är ett sätt att lära känna världen! Sem

lycka till och trevlig shopping! (Onnea matkaan ja hauskoja shoppailuhetkiä!)

3.2 Makumaailmat: Tilaat kuin taitava tiskijukka

Tervetuloa makujen melodiseen maailmaan, jossa sinä olet DJ ja menu on soittolistasi! Aivan

kuin hyvä DJ tietää, miten yhdistää kappaleet sujuvaksi kokonaisuudeksi, täytyy myös taitavan

ruokailijan osata valita ruokakappaleet harmoniaan. Nyt otamme askeleet kohti ruotsinkielisten

ravintoloiden listoja ja opimme tilaamaan kuin ammattilaiset.

Ruokalistalta tilaaminen

Kun astut ravintolaan, ensimmäinen askel on valita ruokalistalta. Ruokalistalla (meny på

svenska) on tavallisesti jaoteltuna alkuruoat (förrätter), pääruoat (huvudrätter) ja jälkiruoat

(efterrätter), sekä erillinen lista juomille (drycker).

Esimerkkimenu:

Förrätter

Toast Skagen

Rårakor med löjrom

Huvudrätter

Gravad lax med dillstuvad potatis



Köttbullar med lingonsylt och potatismos

Efterrätter

Kladdkaka med grädde

Ostbricka med kex och marmelad

Kuinka tilaat?

Kun olet päättänyt, mitä haluat syödä, taitava DJ valmistautuu tilaamaan. Tässä muutama

lauserakenne, joiden avulla voit harjoitella:

Jag skulle vilja ha... (Haluaisin... + ruoka)

Kan jag få... (Voinko saada... + ruoka)

Jag tar... (Minä otan... + ruoka)

Esimerkkejä:

Jag skulle vilja ha rårakor med löjrom som förrätt, tack.

Kan jag få gravad lax med dillstuvad potatis som huvudrätt?

Jag tar kladdkaka med grädde till efterrätt, tack.

Muista, että aina kun puhuttelet tarjoilijaa tai kysyt lisätietoa, aloita kohteliaasti sanoilla

"Ursäkta" (anteeksi) tai "Förlåt", että saan kysyä".

Juomien tilaaminen

Juomia valitessasi voit käyttää samaa kaavaa:

Jag skulle vilja beställa... (Haluaisin tilata... + juoma)

Kan jag få en... (Voinko saada yhden... + juoma)

Esimerkkejä:

Jag skulle vilja beställa en läsk, tack.

Kan jag få en kopp kaffe efter maten?

Makujen yhdistely – DJ:n mastermix

Juomien ja ruokien yhdistely on tärkeää. Valitse juoma, joka sopii yhteen ruoan kanssa.



Lasi maitoa on klassinen valinta köttbullar-annoksen kanssa: "En mjölk till köttbullarna,

tack."

Tarjoilijan kysymyksiin vastaaminen

Tarjoilija saattaa kysyä sinulta esimerkiksi "Hur önskar du din biff stekt?" (Kuinka haluat pihvisi

paistettavan?). Tässä muutamia tapoja vastata:

Rå (raaka)

Medium (medium)

Välstekt (puolikypsä)

Genomstekt (kypsä)

Käytännön fraaseja:

Vad rekommenderar du? (Mitä suosittelisit?)

Kan jag få notan? (Saanko laskun?)

Smaklig måltid! (Hyvää ruokahalua!)

Nyt kun tiedät perusasiat, harjoittele tilaamaan ääneen. Kuvittele olevasi ravintolassa ja tilaa

suosikkiruokasi. Nauti siitä, että voit sekoittaa ja yhdistellä eri makuja kuin taitava tiskijukka –

harmonisesti ja luovasti. Mikä tärkeintä, pidä hauskaa ja nauti joka suupalasta!

3.3 Seikkailu aalloilla ja asfaltilla: Matkaopas ruotsiksi

Hej och välkomna på en språklig resa genom Sveriges resevärld! I det här kapitlet kommer vi

att lära oss användbara uttryck och ord som kan hjälpa oss att ta oss an äventyr på havets

vågor och landets vägar. Vi börjar vårt äventyr med att kolla in hur man reser runtom i Sverige

och vilka transportmedel vi kan välja.

Resa med tåg

Tåg är ett av de mest populära transportmedlen i Sverige. Det är ett snabbt, bekvämt och

miljövänligt sätt att resa på.

Jag skulle vilja boka en tågbiljett till Stockholm. - Jag skulle vilja reservera en sittplats.

"Jag skulle vilja köpa en tågbiljett till Stockholm, är det möjligt att boka en plats

också?"



När går nästa tåg till Göteborg?

"Vilken tid går det nästa tåg till Göteborg?"

Finns det en restaurangvagn på tåget?

"Finns det en vagn där man kan köpa mat och dryck?"

Bussresor

Bussar är ett annat bra alternativ, speciellt för kortare avstånd eller när tåg inte är tillgängliga.

Hur mycket kostar en bussbiljett till Uppsala?

"Vad är priset för en bussbiljett till Uppsala?"

Stoppar bussen vid Liseberg?

"Kommer bussen att stanna vid Liseberg?"

Kan jag betala med kort på bussen?

"Accepteras kortbetalning på bussen?"

Bilhyra

Att hyra en bil kan ge dig friheten att utforska Sverige i din egen takt. Det finns några fraser

som är bra att veta:

Jag skulle vilja hyra en bil.

"Jag vill hyra en bil."

Vilken försäkring ingår?

"Vilken typ av försäkring ingår i hyran?"

Har ni några automater?

"Finns det några bilar med automatväxel?"

Båtresor



Sverige har en vacker kustlinje och många fantastiska öar som är perfekta för att utforska med

båt.

Finns det färjor till Gotland?

"Går det färjor till Gotland?"

Hur lång tid tar överfarten?

"Hur länge varar färjeöverfarten?"

Behöver jag boka biljett i förväg?

"Måste jag boka en biljett i förväg?"

Grundläggande kommunikation på resan

Att kunna kommunicera grundläggande behov och frågor är viktigt, här är några fraser:

Ursäkta mig, hur kommer jag till flygplatsen?

"Förlåt, hur tar jag mig till flygplatsen?"

Finns det Wi-Fi här?

"Finns det Wi-Fi tillgängligt här?"

Kan du hjälpa mig med bagaget?

"Kan du vara vänlig och hjälpa mig med mitt bagage?"

Var är närmaste toalett?

"Kan du säga var den närmaste toaletten finns?"

När något går fel

Ibland går inte resan som planerat. Här är några fraser som kan vara till hjälp i sådana

situationer:

Jag har tappat bort mitt pass.

"Jag har förlorat mitt pass."



Jag missade min anslutning.

"Jag har missat min anslutningsresa."

Jag behöver en läkare.

"Jag behöver en doktor."

Det här är inte min väska.

"Det här är inte min väska."

Med dessa fraser och ord i din språkliga ryggsäck är du redo för äventyr i Sverige. Kom ihåg att

det viktigaste är att våga försöka och att lära sig av dina misstag. Svenskar uppskattar

verkligen när någon försöker tala deras språk. Lycka till och ha det så kul på dina resor!

3.4 Terveyden taikurit – Parane ruotsiksi

Hej! Oletko koskaan miettinyt, kuinka tärkeä terveytesi on? Terveys ja hyvinvointi ovat

olennainen osa elämäämme ja vaikuttavat jokapäiväiseen toimintaamme. Tänään lähdemme

tutkimusmatkalle ruotsinkieliseen sairaalaan ja opimme samalla terveyteen liittyvää sanastoa

ruotsiksi.

Hälsa och välbefinnande

Ruotsinkielinen sana 'hälsa' tarkoittaa terveyttä, ja 'välbefinnande' tarkoittaa hyvinvointia.

Terveys on paljon muutakin kuin se, ettei ole sairas. Se tarkoittaa, että voimme hyvin sekä

fyysisesti että henkisesti. Hyvinvointi taas käsittää onnellisuuden, tyytyväisyyden ja

elämänlaadun.

Sjukhuset - Sairaala

Ruotsiksi sairaala on 'sjukhus'. Sjukhuset on paikka, jossa lääkärit ja hoitajat 'läkare och

sjuksköterskor' auttavat sairaita ihmisiä. Jos sinulla on ongelmia terveytesi kanssa, voit mennä

lääkäriasemalle 'vårdcentralen' tai sairaalaan saamaan apua.

Miten kommunikoida terveydenhuollossa?

Kun olet sjukhuset:ssa, saatat kuulla monia uusia sanoja ja fraaseja. Tässä muutamia

hyödyllisiä:

Jag behöver hjälp. - Tarvitsen apua.



Jag mår dåligt. - Voin huonosti.

Jag har ont i... - Minulla sattuu...

Jag har feber. - Minulla on kuumetta.

Kan jag få en tid hos läkaren? - Voinko saada ajan lääkärille?

Akutti tilanne

Jos sinulla on äkillinen terveysongelma, sinun täytyy ehkä mennä 'akutmottagningen',

päivystykseen. Muista tärkeä ruotsalainen lause, joka osataan näissä tilanteissa on "Det är

brådskande", mikä tarkoittaa "Se on kiireellistä".

Att leva sunt - Terveellinen elämä

Ruotsalaiset pitävät tärkeänä terveellistä elämäntapaa, 'att leva sunt'. Se tarkoittaa monia

asioita, kuten:

Äta hälsosamt - Syödä terveellisesti

Motionera regelbundet - Liikkua säännöllisesti

Sova tillräckligt - Nukkua riittävästi

Undvika stress - Välttää stressiä

Frågor för diskussion - Keskustelukysymyksiä

Vad gör du för att behålla din hälsa? - Mitä teet pitääksesi yllä terveyttäsi?

Hur känner du dig när du är sjuk? - Miltä sinusta tuntuu, kun olet sairas?

Vilka hälsosamma matvanor har du? - Mitä terveellisiä ruokailutottumuksia sinulla on?

På vårdcentralen - Lääkäriasemalla

Kun menet vårdcentralen:iin esimerkiksi flunssan takia, saatat joutua odottamaan ennen kuin

näet läkärin. Odottaessasi voit harjoitella esimerkiksi seuraavia fraaseja:

Jag skulle vilja boka en tid. - Haluaisin varata ajan.

Hur länge är väntetiden? - Kuinka pitkä on odotusaika?

Jag har en tid hos doktor Svensson. - Minulla on aika tohtori Svenssonille.

Lopuksi - Slutligen

Muista, että terveys ja hyvinvointi ovat avainasemassa elämässämme ja myös kielessä, jonka

opimme. Käyttämällä oppimaasi sanastoa voit kommunikoida tehokkaasti ja ehkä jopa auttaa



muita terveydenhuollossa. Ota oppikirjastasi löytyvät sanalista ja fraasit mukaan, kun matkaat

ruotsinkielisille seuduille ja pysy terveenä – eller som vi säger på svenska: håll dig frisk!

Glosor att lära sig:

Sjukhus (sairaala)

Hälsa (terveys)

Välbefinnande (hyvinvointi)

Läkare (lääkäri)

Sjuksköterska (sairaanhoitaja)

Vårdcentral (lääkäriasema)

Akutmottagning (päivystys)

Att leva sunt (elää terveellisesti)

Övningar:

1. Gör en dialog där du besöker vårdcentralen och pratar med en läkare.

2. Skriv en dagbok för en vecka där du antecknar dina hälsosamma vanor.

3. Diskutera med en klasskamrat om hur man bäst tar hand om sin hälsa.

Kom ihåg!

Livet är inte bara att andas, det handlar också om att må bra. Så, lär dig språket, lev

hälsosamt, och känn dig som en terveyden taikuri!

3.5 Kulttuurin kutsu: Etsi ja valloita tapahtumat

Hej! Har du någonsin tänkt på hur många otroligt spännande evenemang och sevärdheter som

finns runtomkring dig, kanske till och med i din egen hemstad? I det här kapitlet ska vi dyka

ner i den fantastiska världen av lokala evenemang och attraktioner. Kanske hittar du din nästa

favoritplats eller aktivitet!

Vad är lokala evenemang?

Lokala evenemang kan vara allt från musikfestivaler, marknader, sporttävlingar till

konstutställningar och teaterföreställningar. Dessa händelser ger färg och liv åt samhället och

är ett perfekt tillfälle för dig att träffa nya människor, lära dig nya saker och, så klart, ha roligt!

Utforska kalendern!



För att hitta lokala evenemang kan du börja med att kolla in stadens eller kommunens

hemsida. Där finns det ofta en evenemangskalender. Bibliotek, turistinformation och lokala

tidningar är också guldgruvor när det gäller att upptäcka vad som händer nära dig.

Musik och festivaler

Är du en musikälskare? Då har du tur, för de flesta städer har musikfestivaler som firar allt från

pop och rock till jazz och klassisk musik. Dessa festivaler är inte bara ett tillfälle att se dina

favoritband, men också en chans att upptäcka nya artistar som kanske kommer från ditt eget

område.

Marknader och mässor

Varje år ordnas marknader och mässor där lokala försäljare visar upp allt från hantverk och

konst till mat och dryck. Att gå på marknader är ett utmärkt sätt att stödja lokala producenter

och hitta unika produkter som du inte hittar någon annanstans.

Sport och äventyr

Kanske är sport mer din grej? Många städer anordnar löptävlingar, cykellopp och andra

sportevenemang som är öppna för alla oavsett ålder eller erfarenhet. Det kan vara ett roligt

sätt att hålla sig i form på!

Kultur och historia

Naturligtvis finns det också massor av kulturella evenemang och historiska platser att

upptäcka. Museer och historiska byggnader som slott och gamla herrgårdar håller ofta

speciella utställningar och temadagar som kan ge en spännande inblick i det förflutna.

Bli en del av gemenskapen

När du deltar i lokala evenemang blir du inte bara underhållen — du blir också en del av din

lokala gemenskap. Genom att delta aktivt kommer du att känna en starkare koppling till

platsen där du bor och de människor som bor där.

Uppgift

1. Med hjälp av Internet eller lokala resurser, hitta ett lokalt evenemang som du skulle vilja

besöka. Det kan vara något som redan har hänt eller något som kommer att hända snart.

2. Planera hur du skulle gå på det här evenemanget. Vilka förberedelser behövs? Ska du gå

med vänner eller familj, eller skulle det vara roligt att gå själv?



3. Efter evenemanget, skriv en kort rapport. Vad gjorde du där? Vilka nya upplevelser och

kunskaper har du fått? Hur kan detta evenemang ha påverkat eller berikat din lokala

gemenskap?

Kom ihåg att lokala evenemang är en fantastisk resurs för lärande, kulturell berikning och

underhållning. Var nyfiken, och ge dig ut på upptäcktsfärd — det finns mycket att se och göra,

precis runt hörnet! Lycka till och ha så roligt!

4 Kulttuurin koodit – Avaimesi Pohjolaan

Hej allihopa!

Oletko koskaan miettinyt, miksi ihmiset toisissa maissa tervehtivät suukottamalla poskille, kun

taas toisilla seuduilla yleisempää on antaa kädenpuristus? Tai miksi jossakin on tapana syödä

haarukalla ja veitsellä, kun taas toisessa paikassa ruoka nostetaan suuhun tikkuja käyttäen?

Kaikilla näillä tavoilla on juurensa kulttuurissa, toisin sanoen kulturellissa kontekstissa. Ja kun

suuntaat katseesi Pohjolaan, huomaat, että täälläkin on omat ainutlaatuiset tapansa ja

tottumuksensa.

Näe suomalainen sisu

Suomessa – tuossa tuhansien järvien ja metsien maassa – puhutaan usein "sisusta". Sisu ei ole

vain sana, vaan se on syvälle juurtunut osa suomalaista kulttuuria. Se viittaa sitkeyteen ja

kykyyn selviytyä vastoinkäymisistä. Kun puhutaan sisusta, tarkoitetaan henkistä voimaa, joka

auttaa suomalaisia kohtaamaan haasteet pystypäin. Tämä näkyy arjessa esimerkiksi urheilussa

ja opiskelussa, mutta myös siinä, miten yhteisö tukee toisiaan vaikeina aikoina.

Ruotsalainen lagom

Siirrytään länteen ja tavataan lagom, sananakin niin ruotsalainen. Lagom ei ole liikaa, ei liian

vähän, vaan juuri sopivasti. Tämä käsite näkyy ruotsalaisessa elämäntavassa, olipa kyse sitten

työstä, kahvitauoista tai ympäristötietoisuudesta. Ruotsissa harmonia ja tasapaino ovat

tärkeitä, ja lagom opettaa ihmisiä arvostamaan kohtuullisuutta kaikessa.

Norjalainen friluftsliv

Norja on vuonojen, tunturien ja ulkoilun maa. Norjalaisille on luontaista viettää aikaa ulkona, ja

heillä on jopa oma termi sille: friluftsliv. Tämä sana kiteyttää rakkauden luontoon ja tarpeen

olla ulkona riippumatta siitä, onko kesä tai talvi. Friluftsliv on avain ymmärtämään norjalaista



elämänasennetta, joka korostaa yksinkertaista nautintoa kävelyistä, patikoinnista ja

kalastuksesta.

Tanskalainen hygge

Lopuksi, kurkistetaan Tanskaan ja tutustutaan hyggeen, joka on tullut tunnetuksi ympäri

maailman. Hygge on sitä lämpimän peiton ja kynttilän valon tunnelmaa synkällä talvi-illalla. Se

on kupillinen kaakaota ystävien kesken ja onnellisuuden tunne, kun ollaan yhdessä ilman

suuria suunnitelmia. Tanskassa hygge muistuttaa ihmisiä pysähtymään hetkeksi ja

arvostamaan elämän pieniä iloja.

Kulttuurin ymmärtäminen

Kun opit nämä kulttuurilliset avainsanat, avaat oven ymmärrykseen siitä, miksi skandinaavit

tekevät tietyllä tavalla. Muistathan, että jokainen kulttuuri on ainutlaatuinen ja arvokas omalla

tavallaan. Kulttuurin koodien opetteleminen ei ainoastaan rikasta sinun maailmankuvaasi, vaan

auttaa sinua myös luomaan ystävyyssuhteita ja ymmärtämään muita – olitpa sitten

keskustelemassa ruotsalaisten, norjalaisten, tanskalaisten tai suomalaisten kanssa.

Oavsett var du är i Pohjola, kom ihåg att vara öppen och nyfiken. Det är din nyckel till att förstå

och uppskatta de rika och mångsidiga kulturer som finns runt omkring dig. Lycka till och njut

av ditt äventyr i den skandinaviska kulturkontexten!

4.1 Juhlien jäljillä: Hämmästy ruotsalaisista

perinteistä

Ruotsin perinteet juontavat juurensa kulttuurista, historiasta ja vuodenaikojen vaihtelusta.

Nämä juhlat ja perinnejuhlat kietoutuvat tiiviisti yhteen ruotsalaisten arjen ja juhlan hetkiin.

Lähde kanssamme matkalle oppimaan lisää ruotsalaisista juhlista, jotka ovat täynnä väriä,

valoa, laulua ja tietysti herkullista ruokaa!

Midsummer – Keskipäivän juhla

Midsummer, eli juhannus, on yksi ruotsalaisen juhlakalenterin kohokohdista. Juhlaa vietetään

kesäpäivänseisauksen aikaan, yleensä kesäkuun lopulla. Ihmiset kokoontuvat maaseudulle tai

lähelle luontoa koristelemaan majesteettista juhannussalkoa (midsommarstång), joka on

päällystetty vihreillä kasveilla ja ruotsalaisilla lippuina. Musiikki soi, ihmiset tanssivat ympäri

salkoa ja laulavat perinteisiä lauluja, kuten "Små grodorna" ("Pikku sammakot"), joka on

omistettu pienille sammakoille, omituista kyllä!



Lucia – Valon juhla

Lucian päivänä, 13. joulukuuta, ruotsalaiset juhlivat valoa keskellä pimeintä talvea. Lucia-

kulkueet täyttävät koulut, työpaikat ja kirkot. Kulkueen kärjessä kulkee Lucia, joka on puettu

valkeaan pitkään mekkoon ja kruunuun, joka on koristeltu kynttilöillä. Perässä kulkee tonttuja,

leipureita, tähtiä ja piparkakkuhahmoja. Lucia-kulkueet esittävät perinteisiä lauluja, ja erityisen

tärkeä on "Sankta Lucia" -laulu, joka kaikuu koskettavana pimeydessä.

Påsk – Pääsiäisen juhla

Pääsiäisenä (Påsk) Ruotsissa on tapana koristella koti ja puutarha pajunoksilla ja värikkäillä

höyhenillä. Lapset pukeutuvat pääsiäisnoidiksi (påskkärringar) ja kiertävät ovelta ovelle

toivoen saavansa makeisia vaihtokaupassa omatekoisten piirrosten, korttien tai askartelujen

kanssa. Tämä perinne muistuttaa hieman halloweenia, mutta on selvästi ruotsalaisempi ja sillä

on omat erityispiirteensä.

Valborg – Kevään tervetuliaisjuhla

Valborgsmässoafton, joka on 30. huhtikuuta, on juhla, jossa toivotetaan kevät tervetulleeksi.

Ympäri Ruotsia sytytetään iloisia kokkoja, ja ihmiset kokoontuvat yhteen laulamaan perinteisiä

kevätlauluja. Tuli symboloi pimeyden ja talven loppua, ja se tarjoaa mahdollisuuden kokoontua

yhteisönä nauttimaan valon ja lämmön paluusta.

Kansallisruokia juhlien yhteydessä

Ruotsalaiset juhlat eivät olisi mitään ilman perinteisiä herkkuja. Juhannuksena tarjoillaan usein

uusia perunoita, silliä (sill) ja jälkiruokana mansikoita. Lucia-juhlan pöydässä on lussekatter –

sahramilla maustetut pullat ja glögg, mausteinen kuuma juoma. Pääsiäisenä syödään muun

muassa lammasta, hapanimelää sillikastiketta (sillsallad) ja Pasha-juustokakkua. Valborgin

aikaan nautitaan tyypillisesti grilliruokaa ja muurinpohjalettuja.

Ruotsin juhlista voi oppia paljon paitsi ruotsalaisesta kulttuurista, myös vuodenaikojen ja

luonnon kiertokulusta, jonka ympärille monet juhlista on rakennettu. Heijastellessasi

ruotsalaisia juhlia, muista niiden yhdistävä voima ja ilo, jonka ne tuovat ihmisille arjen keskellä.

Opi, juhli ja hämmästy ruotsalaisista perinteistä!

4.2 Popparista Picassoiksi: Taiteilijapaletti ruotsiksi

Hej allihopa! Tervetuloa matkalle tutustumaan Ruotsin värikkääseen musiikkiin, elokuviin ja

kirjallisuuteen. Ruotsissa nämä taiteen alat eivät ole vain ajanvietettä; ne muovaavat maan



kulttuuriperintöä ja vaikuttavat ihmisiin ympäri maailmaa. Aloitetaan siis!

Sävelten taikaa Ruotsista

Kun puhutaan ruotsalaisesta musiikista, ei voi ohittaa maan suurta menestystä pop-musiikin

alalla. Varmasti tunnet jo ABBA:n, legendaarisen pop-yhtyeen, jonka hittikappaleet kuten

"Dancing Queen" ja "Mamma Mia" ovat tuttuja ympäri maailmaa. Mutta tätä tarinaa on

kirjoitettu paljon laajemminkin. Oletko kuullut esimerkiksi Roxettesta, Ace of Basesta tai

moderneista artisteista kuten Robynista, Zara Larssonista tai Aviciista? Ruotsi tunnetaan

huippuosaavista lauluntekijöistä ja tuottajista, kuten Max Martinista, joka on luonut hittejä

maailmantähdille kuten Britney Spearsille ja Taylor Swiftille. Ruotsalainen musiikkielämä on

hyvin monipuolista genrerajat ylittävää, joten kaikille löytyy jotakin.

Elokuvat - Kohtauksia ruotsalaisittain

Ruotsalainen elokuvataide on maailmankuulua, kiitos ohjaajamestarin Ingmar Bergmanin,

jonka teokset kuten "Seitsemäs sinetti" ja "Persoonallisuuden täydellinen riistäminen" ovat

vaikuttaneet elokuvataiteeseen pysyvästi. Nykyruotsalaiset elokuvantekijät, kuten Lukas

Moodysson ja Ruben Östlund, jatkavat tätä rikasta perinnettä tuomalla esiin yhteiskunnallisia

teemoja ja inhimillisiä syväluotaavia tarinoita. Elokuvien kautta voimme sukeltaa syvälle

ruotsalaiseen sielunmaisemaan ja ymmärtää paremmin ruotsalaisten arkea ja unelmia.

Kirjoista kerrontaa

Jos olet nauttinut Astrid Lindgrenin saduista tai tutustunut Stieg Larssonin jännittävään

"Millennium" -kirjasarjaan, tiedät jo jotain ruotsalaisesta kirjallisuudesta. Ruotsi ei ole

pelkästään lastenkirjallisuuden ja dekkareiden maa; sieltä löytyy laaja kirjo erilaisia kirjoja

kaunokirjallisuudesta runoiluun. Yksi maan kansallisista aarteista on Nobel-kirjailija Selma

Lagerlöf, joka kirjoitti kuuluisan "Nils Holgerssonin ihmeellisen matkan läpi Ruotsin."

Ruotsalaiset kirjailijat kuten Jonas Jonasson, Fredrik Backman ja Sara Stridsberg ovat myös

luoneet teoksia, jotka koskettavat, huvittavat ja herättävät ajatuksia.

Luovuuden kenttä

Musikaalisesti, visuaalisesti ja kerronnallisesti Ruotsi on maailmanlaajuisesti merkittävä

taiteiden luoja. Tämän luvun lukemisen ja tietojen omaksumisen jälkeen sinulla on parempi

ymmärrys siitä, miten ruotsalaiset taiteilijat ilmaisevat itseään ja heijastavat omaa kulttuuriaan

taiteessansa. Oletko valmis syventämään tietojasi ja ehkäpä löytämään oman ruotsalaisen

suosikkitaiteilijasi? Kerran voit vielä löytää itsesi laulamassa mukana ruotsalaisen pop-

kappaleen tahtiin, tuntemassa syvää liikutusta ruotsalaisen elokuvan parissa tai uppoutumassa



tarinaan, joka vie sinut matkalle kauas Pohjolan maisemiin. Ruotsalainen taide on kuin paletti –

siitä löytyy jokaiselle jotakin, oman maun ja mielenkiinnon mukaan. Taide on silta kulttuurien

välillä, anna ruotsalaisten taiteilijoiden inspiroida sinua!

4.3 Kaksi maata, yksi kieli: Tutustu suomalaisuuteen

ruotsalaisittain

Ruotsi ja Suomi ovat kaksi naapurimaata, joita yhdistää monisäikeinen historia, kulttuuriset

siteet ja jopa yhteinen kieli. Tällä kertaa sukellamme syvemmälle siihen, miten suomalaisuus

ilmenee Ruotsissa. Ruotsissa asuu yli 700 000 suomalaista tai suomalaistaustaista henkilöä –

näin suomalaiset ovatkin yksi Ruotsin suurimmista vähemmistöryhmistä. Monella onkin

huomattavia juuria ja perinnöksi saatua kulttuuria toiselta puolen lahtea.

Kielestä kulttuuri-ilmaisuksi

Ruotsissa suomen kieli on ollut tunnustettu vähemmistökieli jo vuodesta 2000 ja sillä on tärkeä

merkitys maan kulttuurikirjossa. Kieli on paljon enemmän kuin vain kommunikaation väline; se

on kulttuurin, identiteetin ja historiaa kantavan yhteisön kehikko. Suomenkieliset koulut,

kirjastot ja kulttuuritapahtumat ovat välittäneet suomalaisuuden perinnettä läpi sukupolvien

Ruotsissa.

Juhlat ja perinteet

Sukellanpa ensin perinteisiin tilaisuuksiin ja juhla-aikoihin, jotka kumpuavat suomalaisesta

sielunmaisemasta. Vappu, juhannus ja itsenäisyyspäivä ovat esimerkkejä ajoista, jolloin

suomalaisuus tulee voimakkaasti esiin ruotsalaisessa ympäristössä. Suomalaisyhteisöt

järjestävät näihin aikoihin omia tapahtumiaan, joissa korostuvat suomalainen musiikki, tanssi,

ruoka ja muut perinteet.

Ruoka ruotsalaisten rinnalla

Suomalainen ruokakulttuuri tuo makuja erilaisista leipomotuotteista, kuten karjalanpiirakat ja

ruisleipä, sekä perinteisiä herkkuja, kuten lohikeittoa ja mustikkapiirakkaa. Muistatko, kun

keskustelimme aiemmin ruokaperinteiden merkityksestä kulttuurien välisessä vuoropuhelussa?

Ruotsalaisessa kontekstissa suomalaiset ruoat eivät ainoastaan ruoki vatsaa, vaan ne ovat

pala suomalaisuuden identiteettiä ja ylpeyttä.

Median ja taiteen kautta koettu suomalaisuus



Televisiosarjat, elokuvat ja kirjallisuus ovat myös tärkeitä kanavia, joiden kautta suomalaisuus

ilmenee Ruotsissa. Ruotsinsuomalaiset ovat tuoneet omat tarinansa, hahmonsa ja äänensä

ruotsalaiseen mediakulttuuriin. Taiteilijat, kirjailijat ja elokuvantekijät uutisoivat omista

kokemuksistaan ja tarjoavat näin ainutlaatuisen näkökulman suomalaisuuteen ruotsalaisen

yleisön edessä.

Urheilu: yhdistävä tekijä

Urheilu on yksi suosituimmista tavoista ylittää kulttuurirajoja, ja jääkiekko on erityisen suosittu

molemmissa maissa. Kun jääkiekon MM-kisat lähestyvät, on mielenkiintoista nähdä, kuinka

molempien maiden fanit ja pelaajat tuovat yhteen kaksi kulttuuria kaukalossa.

Loppuajatus

Suomalaisuus ruotsalaisessa kontekstissa ei ole ainoastaan kahden maantieteellisen naapurin

kohtaaminen, vaan se on kahden kulttuurin rikas ja jatkuva vaihto ja jakaminen. Näemme, että

vaikka eroja löytyy, myös yhteneväisyyksiä on paljon – erityisesti yhteisen kielen ja historiaan

liittyvien säikeiden kautta.

Nyt on aika heijastella – minkälaista suomalaisia elementtejä olet kohdannut omassa

elämässäsi, oli se sitten ruoka, juhla, urheilu tai kulttuuri? Oletko ehkä jakanut nämä

kokemukset ruotsalaisen ystävän kanssa? Muista, että keskinäisen ymmärryksen ja

kulttuurinvaihdon arvostaminen rakentaa siltoja ja yhdistää ihmisiä rajoista huolimatta.

4.4 Media missiona: Tutki nykyruotsia ja nettinuorten

slangia

Tervetuloa sukeltamaan ruotsinkielisen median syövereihin ja tutustumaan siihen, miten nyky-

yhteiskunta heijastuu sanoihin, joita nuoret käyttävät netissä. Media ei ole pelkkä

tiedonvälittäjä — se on elävä organismi, joka muokkaa kieltä ja kulttuuria joka päivä. Tässä

luvussa opimme paitsi tärkeitä ruotsalaisen median piirteitä, myös perehdymme netissä

käytettyyn nuorten slangisanaistoon.

Media-ala Ruotsissa

Ruotsalainen media on monipuolinen ja kukoistava. Se käsittää sanomalehtiä, kuten 'Dagens

Nyheter' ja 'Svenska Dagbladet', televisiokanavia kuten SVT ja TV4, sekä lukuisia radiokanavia,

joista Sveriges Radio P1 ja P3 ovat esimerkkejä. Lisäksi digitaalinen media on kasvattanut

voimakkaasti suosiotaan — verkkolehdet, blogit ja sosiaalisen median alustat, kuten Instagram



ja Snapchat, ovat keskeisiä tiedon jakamisen ja vastaanottamisen kanavia, etenkin nuorten

keskuudessa.

Ruotsissa medianäkyvyyttä säätelee lain takaama sananvapaus, mutta sen ohella media-alalla

noudatetaan eettisiä sääntöjä. Nämä säännöstöt varmistavat, että journalismi on paitsi

vapautta kunnioittavaa myös totuudenmukaista ja oikeudenmukaista.

Ruotsinkielisen median merkitys kielen kehityksessä

Puhuttaessa kielestä ja sen kehityksestä, ei voi ohittaa median roolia. Median kautta uudet

sanat ja ilmaukset leviävät nopeasti suuren yleisön tietoon. Ruotsalainen media ei ainoastaan

heijasta kielen tämänhetkistä tilaa, vaan myös vaikuttaa siihen, millaiseksi kieli muotoutuu. Se

luo uusia sanoja, vakiinnuttaa slangitermejä ja auttaa vanhoja sanoja pysymään elävinä.

Netin nuorten slangisanaston tuntemus

Nykyisin nuorten kielenkäyttö heijastaa digitalisaation ja globalisaation vaikutuksia. Monet

slangisanat tulevat suoraan englannista, mutta saavat usein ruotsalaisen vivahteen.

Esimerkiksi sanat 'hänga' (hengailla) ja 'dissar' (dissata) ovat lainasanoja, jotka ovat juurtuneet

ruotsin kielen slangisanoistoon.

Slangi kukoistaa erityisesti sosiaalisessa mediassa ja nuorten keskuudessa. Tämä kielimuoto on

tuttua esimerkiksi TikTok-videoiden, Instagram-storyjen ja nuorten suosimien

keskustelupalstojen käyttäjille. Se on rennompaa ja vapaamuotoisempaa – ja joskus sitä on

vaikea ymmärtää, jos ei ole perillä uusimmista trendeistä.

Esimerkkejä netin nuorten slangista:

Flexa – Näyttää, mitä on saavuttanut, usein materiaalisen omaisuuden muodossa. Esim.

"Han flexar med sin nya mobil" (Hän flexaa uudella kännykällään).

Snacka – Puhua. Esim. "Vi snackar senare" (Me puhutaan myöhemmin).

Cringe – Nolostuttava tai myötähäpeää aiheuttava. Esim. "Det var så cringe när han

försökte dansa" (Oli tosi noloa, kun hän yritti tanssia).

Ghosta – Lopettaa yhteydenpito ilmoittamatta. Esim. "Varför ghostar du mig?" (Miksi et

enää ota minuun yhteyttä?).

Skämta – Vitsailla. Esim. "Jag skämtar bara" (Vitsailen vain).

Tehtävä: Tutustu ja opi!



Valitse ruotsinkielinen media, kuten sanomalehti, verkkolehti tai sosiaalisen median kanava.

Seuraa sitä päivän ajan ja kirjoita muistiin uusia sanoja tai ilmauksia, jotka vaikuttavat olevan

osa nuorten slangia. Tämän jälkeen voit kokeilla käyttää näitä sanoja omissa puheissa

turvallisessa kieliharjoitteluympäristössä, esimerkiksi ruotsin kielen tunnilla tai ystävien

kanssa.

Pohdintaa:

1. Miten median käyttämä kieli eroaa perinteisestä kirjakielestä?

2. Mitä hyötyä ja haittaa slangin käytöstä on?

3. Voiko median kielenkäyttö vaikuttaa siihen, miten nuoret itse ilmaisevat itseään?

Media on ikkuna nyky-yhteiskunnan sieluun, ja sen kautta pääsemme käsiksi elävään,

muuttuvaan kieleen. Ruotsinkielisen median ja netin nuorten slangin seuraaminen auttaa

meitä ymmärtämään, miten kieli elää ja hengittää – ja miten voimme itse olla osa tätä

jatkuvaa kehitystä.

4.5 Aikakone: Salaiset tarinat Pohjolan

menneisyydestä

Hej och välkomna på en tidsresa som slungar oss tillbaka till de dagar då Norden var en plats

full av hemligheter, slag och storslagna beslut. Vi kommer att utforska historiska händelser och

politiska förändringar som har hjälpt till att forma de nordiska länderna som vi känner dem

idag.

Vikingatiden - Upprorsmakare och Uppfinnare

För över tusen år sedan dominerade vikingarna från Norden Europas hav. Men visste du att

vikingarna inte bara var våldsamma krigare, utan även listiga handelsmän och skickliga

hantverkare? De reste långa sträckor för att handla varor som siden och kryddor och gjorde

även viktiga tekniska framsteg som exempelvis det välkända vikingaskeppet, som

kombinerade snabbhet och lastkapacitet. Politiken mellan olika vikingagrupperingar var

komplex, med allianser och konflikter som ständigt formade och omformade deras värld.

Kalmarunionen - En Tron för Tre Kronor

På 1300-talet skapades Kalmarunionen, en mäktig allians mellan Danmark, Sverige och Norge.

Unionen leddes av drottning Margrete, en stark och klok kvinna som styrde länderna med fast

hand. Men rivalitet och strävanden efter självständighet gjorde att unionen var orolig och till



slut föll samman. Den politiska kampen mellan kungar och adeln som följde skulle sätta djupa

spår i den skandinaviska historien.

Stormaktstiden - När Sverige Tog Plats på Världsscenen

Under 1600-talet blev Sverige en europeisk stormakt. Landet expanderade sitt territorium

genom militära erövringar och skicklig diplomati. Konungen hade nästan total makt men

styrdes av rådet bestående av adelsmän. Denna tid präglades också av stora krig, som

Trettioåriga kriget, där Sverige spelade en avgörande roll.

Freden i Norden - Unioner och Grundlagar

Den skandinaviska politiska kartan förändrades genom fred och lagar. Unionen mellan Sverige

och Norge under 1800-talet var en tid av fredlig samexistens som till slut resulterade i Norges

fredliga separation från Sverige år 1905. Samtidigt utvecklades demokratierna i Norden, med

införandet av parlament och grundlagar som garanterade medborgarnas friheter.

Kvinnorörelsen och Politiken - Från Hus till Husbygge

Tidigt under 1900-talet började kvinnor i de nordiska länderna kräva sin rätt att rösta. Kampen

för kvinnlig rösträtt var en viktig politisk rörelse som visade att politik inte enbart är kungar

och krig - det är också människors strävan efter jämlikhet och rättvisa. Kvinnorna var

framgångsrika, och idag är Norden känt för sitt jämställda samhälle.

Nutidens Norden - Ett Fönster av Möjligheter

Norden idag är en plats av innovation, social välfärd och politiskt samarbete. Med

organisationer som Nordiska rådet och Nordiska ministerrådet, arbetar de nordiska länderna

tillsammans för att lösa gemensamma utmaningar och bygga en starkare region. Vi har

kommit långt från de gamla vikingatiderna, men den gemensamma historien och vänskapen

mellan våra länder fortsätter att påverka oss på djupt sätt.

Detta är bara några av de dolda historierna och politiska svängningarna som har skapat de

nordiska länder som vi känner till idag. Som en tidsresenär har du fått möjlighet att upptäcka

dessa spännande tider. Tänk nu på hur historien och politiken från dåtid kan hjälpa oss förstå

och forma framtiden i Norden!

5 Superklubi – Kielioppi ja

kommunikaatio



Tervetuloa Superklubiin – paikkaan, missä kielioppi herää eloon ja kommunikaatio on avain

valtakunnan portteihin! Tästä luvusta löydät avaimet, joilla avaat nämä maagiset ovet.

Superklubin perusteet

Superklubissa kunnia-asiana on ymmärtää, että kieli on paljon enemmän kuin vain sanojen

summa. Se on oivallus meidän ja muiden välisestä yhteydestä. Ruotsin kielen opiskelu avaa

sinulle ovia uusiin seikkailuihin, ystävyyssuhteisiin ja ymmärrykseen muista kulttuureista.

Rakennuspalikat – kieliopin aakkoset

Aivan kuten rakennamme talon tiili tiileltä, kielioppi on rakennettu perusasioista, joiden päälle

oppiminen kasvaa. Ruotsin kielioppia määrittävät substantiivit, adjektiivit, verbit, pronominit,

adverbit, prepositiot, konjunktiot ja interjektiot. Jokaisella on oma erityistehtävänsä, jotta

voimme muodostaa järkeviä ja vaikuttavia lauseita – juuri kuten Superklubin jäsenen tulisi!

Kuinka käytämme kieltä?

Kommunikaatiossa on kyse yhteyden muodostamisesta muiden kanssa. Kieli on meidän

työkalumme, jonka avulla ilmaisemme itseämme, jaamme ajatuksiamme ja tunteitamme.

Verbaalinen kommunikaatio kattaa sen, mitä sanomme ja miten sanomme sen. Ei-verbaalinen

kommunikaatio, kuten eleet ja ilmeet, on yhtä tärkeää.

Superklubin kielioppisäännöt ja vinkit

Substantiivien artikkelit: Ruotsissa on kaksi artikkelia: en ja ett. "En bok" (kirja) ja "ett

bord" (pöytä) ovat esimerkkejä siitä, kuinka substantiivit saavat sukunsa.

Adjektiivien taivutus: Adjektiivin täytyy sopia yhteen sen substantiivin kanssa, jota se

kuvailee. Kuten "en stor hund" (iso koira) mutta "ett stort hus" (iso talo).

Verbien aikamuodot: Ruotsissa verbeillä on erilaisia muotoja menneelle, nykyiselle ja

tulevalle ajalle. Esimerkiksi: "jag sprang" (minä juoksin), "jag springer" (minä juoksen), ja

"jag kommer att springa" (minä tulen juoksemaan).

Pronominien käyttö: Käytä pronomineja viittamaan aikaisemmin mainittuihin

substantiiveihin sijasta, että toistaisit itse substantiivia. "Anna läser hennes bok" (Anna

lukee hänen kirjaansa).

Kysymyslauseiden muodostus: Kysymyslause alkaa kysymyssanalla tai vaihtoehdolla

verbi edellä; "Varför läser du?" (Miksi luet?), "Läser du?" (Luetko?).

Kohtaamisia Superklubissa



Kun olet nyt tutustunut kieliopin perusteisiin, on aika laittaa opitut taidot kokeiluun. Tässä kaksi

tilannetta, jotka saattavat koittaa Superklubissa:

1. Kahvilakohtaaminen: Du går in i ett mysigt café. Det är dags att beställa något gott. Hur

skulle du uttrycka din beställning artigt till Cafébiträden?

2. Uuden ystävän tapaaminen: Du träffar en ny vän i Superklubi. Ni börjar prata och du vill

veta mer om honom eller henne. Vilka frågor skulle du ställa? Hur skulle du beskriva dig själv?

Kommunikoi kuin Superklubin mestari

Muista, että jokainen hetki ruotsin parissa on mahdollisuus tulla paremmaksi yhteyden luojaksi.

Älä pelkää kokeilla uusia lauserakenteita ja sanastoja. Kommunikoi rohkeasti – se on avain

Superklubin jäsenyyteen!

Kommunikaatio ruotsin kielellä rikastuttaa maailmaasi ja antaa sinulle välineet nähdä ja kokea

enemmän. Ole ylpeä joka askeleestasi kohti mestarillista kielenkäyttöä. Superklubin jäsenenä

sinulle avautuvat ovet, joista virtaa sisään loputon seikkailujen ja ystävyyssuhteiden määrä.

Lycka till!

5.1 Ääniävärikäs ääntäminen: Rytmiä rupatteluun

Hej alla språkäventyrare!

När vi lär oss ett nytt språk är det ofta så att vi fokuserar på att hitta de rätta orden och få

grammatiken korrekt. Men är du redo att dyka in i språkets musikalitet och lära dig

hemligheterna bakom flytande tal? I detta kapitel ska vi utforska ääntäminen ja intonaatio –

uttal och intonation på svenska – och upptäcka hur dessa två magiska element kan lyfta ditt

språk till nya höjder!

Vad är ääntäminen?

Ääntäminen, eller uttal, är det sätt på vilket du producerar ljud när du talar. Varje språk har

sina egna ljud och sätt att kombinera dem, och ibland kan de vara riktiga tunganvrickare!

Svenskan är känt för sina mjuka och melodiska ljud. För att träna på detta, låt oss göra några

roliga uttalsövningar:

Sj-ljudet: Säg ord som sjö, skjorta, och stjärna. Knepet är att bilda ljudet långt bak i

munnen, nästan som om du skulle börja gäspa.



Å, Ä, Ö: Dessa tre vokaler är typiska för svenska. Träna genom att säga: får (å), färja (ä),

och förtjusande (ö).

Intonaation magi

Nu när vi kan uttala orden, hur får vi dem att låta naturliga i en konversation? Det är här

intonaatio kommer in i bilden. Svenskans intonation är som en våg som går upp och ner. Den

berättar för lyssnaren om du ställer en fråga, uttrycker en känsla eller avslutar en mening. Låt

oss utforska några exempel:

Frågor: I svenska lyfter vi ofta rösten i slutet av en fråga. Säg "Kommer du med?" och

känn hur din röst går uppåt med frågetecknet.

Känslor: Är du exalterad? Din röst dansar med snabba uppgångar. Trött? Då rullar din röst

slött längs en rakare linje.

Meningens slut: När du avslutar en mening brukar rösten falla, vilket markerar att du är

klar. Prova att säga "Jag älskar svenska." Känn hur din röst naturligt sjunker på slutet.

Övningar för en ääniävärikäs ääntäminen

För att bli riktigt god på uttal och intonation, behöver vi öva! Här är några tips:

1. Lyssna och härma: Lyssna på svenska låtar, serier eller ljudböcker. Härma vad du hör och

försök fånga både rytmen och melodin i språket.

2. Språklekar: Använd dikter eller tungvrickare för att leka med språkets ljud. Testa till

exempel "Sju sjösjuka sjömän på det sjunkande skeppet Shanghai".

3. Spela in dig själv: Använd din telefon för att spela in ditt tal och jämför det med en

infödd talares uttal. Analysera skillnaderna och jobba på att förbättra ditt uttal.

4. Prata med andra: Det bästa sättet att öva intonation är att konversera med riktiga

personer. Gå med i en språkklubb eller hitta en pratvän online.

Kom ihåg att det viktigaste är att ha roligt medan du lär dig. Genom att föra in rytm och melodi

i din svenska kommer du inte bara förbättra ditt språk utan också få det att låta levande och

äkta.

Lycka till och låt ditt språk sjunga!

5.2 Lauseiden legot: Rakenna puhe palikoista

Hej alla språkbyggare!



Oletko koskaan leikkinyt Legoilla? Legopalikat ovat huikeita – niistä voi rakentaa melkein mitä

vain! Kielen maailmassa sanat ovat kuin Legoja. Niillä voi rakentaa lauseita, jotka kertovat

tarinoita, välittävät tietoa tai ilmaisevat tunteita. Mutta jotta rakennelma pysyy pystyssä eikä

kaadu ensi tuulenpuuskassa, on tärkeää tietää, miten palikat sopivat yhteen. Tässä luvussa

tutustumme ruotsin kielen lauseenrakennuksen perusteisiin – siis siihen, miten sanat asettuvat

lauseessa järjestykseen.

1. Perusrakenne: Subjekti, predikaatti ja objekti

Jokainen lause koostuu vähintään yhdestä subjektista (kuka tai mikä) ja predikaatista (mitä

tekee). Usein mukana on myös objekti (kenelle, mille, ketä, mitä).

Esimerkiksi:

Jag (subjekti) skriver (predikaatti) ett brev (objekti).

Ruotsin lauseen tavallisin sanajärjestys on subjekti–predikaatti–objekti (S–P–O). Tämä on

lauseen runko.

2. Ajan, paikan ja tapojen ilmaisut

Kun haluat kertoa, milloin, missä tai miten jokin tapahtuu, käytät usein adverbeja tai

adverbiaalisia ilmauksia. Nämä tulevat yleensä objektin jälkeen. Muista, että ruotsissa on

tärkeää laittaa nämä lisätiedot oikeaan kohtaan!

Esimerkiksi:

Jag (S) skriver (P) ett brev (O) på mitt rum (paikka) på eftermiddagen (aika).

3. Kysymyslauseet

Kun muodostat kysymyslauseita, sanajärjestys muuttuu hieman. Ruotsin kielessä kysymyssana

(jos sellaista käytetään) tulee lauseen alkuun, sitten predikaatti ja sen jälkeen subjekti.

Esimerkiksi:

När (kysymyssana) åker (P) du (S) till skolan (O)?

Jos kysymyslauseessa ei ole kysymyssanaa, predikaatti nousee silti lauseen alkuun ja subjekti

seuraa perässä.

Esimerkiksi:



Åker (P) du (S) till skolan (O) imorgon (aika)?

4. Sivulauseet

Kun lauseessa on pää- ja sivulause, sivulauseen sanajärjestys muuttuu. Sivulauseessa

predikaatti tulee aina viimeisenä.

Esimerkiksi:

Jag vet att han (S) åker (P) till skolan (O) idag (aika).

Muista tämä tärkeä ero pää- ja sivulausetta rakentaessasi!

5. Painotus ja tärkeysjärjestys

Joskus haluat korostaa tiettyä asiaa lauseessasi. Ruotsissa voit muuttaa sanajärjestystä

painotuksen vuoksi.

Esimerkiksi:

Ett brev (O) skriver (P) jag (S) varje dag (aika).

Tässä objektiin kiinnitetään huomiota siirtämällä se lauseen alkuun.

Harjoitukset

1. Rakenna lauseet annetuista sanoista ja laita ne oikeaan järjestykseen.

jag / en bok / läser

i morgon / kommer / han / tidigt

2. Muunna seuraavat väittämälauseet kysymyslauseiksi.

Du spelar fotboll efter skolan.

Vi besöker mormor på lördag.

3. Luo kolme lausetta, joissa korostat eri sanan tärkeyttä muuttamalla sanajärjestystä.

Onnea matkaan lauserakennelmiesi kanssa! Muista, että jokainen lause on mahdollisuus

viestiä jotain uutta maailmasta ympärilläsi. Rakenna siis huolellisesti ja iloitse onnistumisistasi!



5.3 Aikamuotojen aikamatka: Muuttele muistoja ja

tulevaisuutta

Tervetuloa matkalle aikamuotojen ihmeelliseen maailmaan! Ruotsin kielessä aikamuodot ovat

avain menneiden tarinoiden kertomiseen ja tulevaisuuden suunnitelmien tekemiseen. Ne ovat

ikään kuin kone, joka voi kuljettaa sinut ajassa eteen- ja taaksepäin. Aloittakaamme

seikkailumme!

Nykyhetki - Presens

Aloitamme nykyhetkestä, eli presensistä. Kun puhut siitä, mitä teet juuri nyt tai yleensä, käytät

presenssiä. Esimerkiksi:

Jag äter (Minä syön)

Du studerar (Sinä opiskelet)

Han spelar (Hän pelaa)

Presens muodostetaan verbin perusmuodosta. Usein, kun kerrot tottumuksistasi tai jostakin

yleisestä tosiasiasta, käytetään myös presensiä:

Vi cyklar till skolan varje dag. (Pyöräilemme kouluun joka päivä.)

Solen går upp i öst. (Aurinko nousee idästä.)

Menneisyyden muistelot - Imperfekti ja perfekti

Entä kun haluat kertoa mitä teit eilen tai viime viikolla? Silloin sukellamme menneeseen

aikaan, imperfektiin ja perfektiin.

Imperfekti kertoo toiminnasta, joka on tapahtunut ja päättynyt menneisyydessä. Se

muodostetaan lisäämällä verbin vartaloon -de tai -te päätteet:

Jag spelade fotboll igår. (Pelasin jalkapalloa eilen.)

Hon dansade hela natten. (Hän tanssi koko yön.)

Perfekti puolestaan yhdistää menneisyyden teot nykyhetkeen. Se kertoo teoista, joilla on

vaikutusta nyt tai jotka juuri päättyivät. Perfekti muodostetaan apuverbillä "har" yhdessä

verbin past participlen kanssa:

Vi har ätit middag. (Olemme syöneet illallisen.)

De har studerat svenska. (He ovat opiskelleet ruotsia.)



Tulevaisuuden tuulet - Futuuri

Lopuksi hypätään hetkeen, joka vielä odottaa meitä: tulevaisuuteen. Ruotsin kielessä ei ole

erillistä futuurimuotoa, vaan tulevaisuudesta puhuttaessa käytetään yleensä apuverbejä "ska"

tai "kommer att" yhdessä perusmuodon kanssa:

Jag ska resa till Sverige nästa sommar. (Aion matkustaa Ruotsiin ensi kesänä.)

Han kommer att studera till läkare. (Hän aikoo opiskella lääkäriksi.)

Muista, että voit myös ilmaista tulevaisuuden käyttämällä presensiä, jos konteksti on selvä:

Tåget avgår klockan åtta. (Juna lähtee kello kahdeksan.)

Harjoituksia oppilaalle

1. Muodosta annetuista verbeistä presens, imperfekti ja perfekti:

Att skriva (kirjoittaa)

Att läsa (lukea)

Att gå (kävellä)

2. Kirjoita kolme lausetta käyttäen futuuria kertoaksesi suunnitelmistasi ensi viikonloppuna.

3. Valitse sopiva aikamuoto:

Igår _____ jag en bok. (Perfekti tai imperfekti?)

Jag _____ alltid frukost klockan sju. (Presens)

I morgon _____ vi till Uppsala. (Futuuri)

4. Käännä seuraavat lauseet ruotsiksi:

Me söimme eilen pizzaa.

Hän on pelannut jalkapalloa viisi vuotta.

Aiotko opiskella huomenna?

Ruotsin verbit ja niiden aikamuodot ovat oiva keino ilmaista ajatuksiasi selkeästi ja tarkasti.

Toivottavasti tämä aikamuotojen aikamatka on avannut sinulle uusia ulottuvuuksia kielemme

hienouksiin! Muista, että harjoittelu tekee mestarin, joten kokeile ja käytä aikamuotoja

rohkeasti. Lycka till!



5.4 Sanametsän aarteet: Kerää substiivien ja artikkelien

helmet

Hei nuori kielenoppilas! Tervetuloa tutkimusmatkalle kielelliseen viidakkoon, jossa substantiivit

kasvavat kuin puut ja artikkelit välkkyvät kuin pienet helmet niiden oksilla. Ruotsin kieli on

täynnä erilaisia sanoja, joista jokaisella on oma paikkansa ja tehtävänsä. Tässä luvussa

sukellamme substantiivien ja artikkelien saloihin.

Substantiivit: sanametsän puut

Substantiivit ovat sanoja, jotka kuvaavat asioita, ihmisiä, paikkoja tai ilmiöitä. Voit ajatella niitä

sanametsän puina, jotka ovat vankkoja ja vahvoja – ne kantavat merkityksen hedelmiä.

Ruotsissa, kuten monissa kielissä, substantiiveilla on sukupuoli: ne ovat joko utrum (en-gender)

tai neuter (ett-gender). Tämä on tärkeä tietää, sillä se vaikuttaa siihen, mikä artikkeli

substantiiviin yhdistetään.

Artikkelit: sanametsän helmet

Artikkelit ovat pieniä sanoja, jotka asettuvat ennen substantiiveja. Ruotsissa on kaksi

määrättyä artikkelia (bestämd artikel), ”-en” ja ”-et”, jotka vastaavat suomen kielen

määritteitä 'se' ja 'tuo'. Määrättömät artikkelit (obestämd artikel) ovat ”en” ja ”ett” ja ne

vastaavat suomen 'eräs' tai 'joku'. Ne kertovat meille, että puhumme jostakin yhdestä

yleisestä asiasta.

Käytä karttaasi: sukupuolet ja artikkelit

Oppiaksesi tunnistamaan ja käyttämään ruotsin substantiiveja ja artikkeleita, sinun tulee ensin

selvittää sanan sukupuoli. Tässä muutamia vinkkejä:

Utrum-sukupuolen (en-gender) sanoja ovat useimmiten elolliset olennot ja monet aineet tai

esineet, esimerkiksi: "en bok" (kirja), "en flicka" (tyttö).

Neutri-sukupuolen (ett-gender) sanoja ovat esineet tai käsitteet, esimerkiksi: "ett bord"

(pöytä), "ett hus" (talo).

Katsotaanpa, kuinka substantiiveja ja artikkeleita käytetään lauseissa:

Määrätty muoto (bestämd form): Kun puhumme jostakin tietyistä asioista, käytämme

määrättyä artikkelia.



Utrum (en-gender): bok -> boken (kirja -> kirja, se kirja)

Neuter (ett-gender): bord -> bordet (pöytä -> pöytä, se pöytä)

Määräämätön muoto (obestämd form): Kun emme erittele asiaa tarkemmin,

käytämme määräämätöntä artikkelia.

Utrum (en-gender): en bok (kirja)

Neuter (ett-gender): ett bord (pöytä)

Harjoitellaan yhdessä!

Täytä puuttuvat artikkelit:

1. Jag har ___ bok på svenska. (Minulla on ruotsinkielinen kirja.)

2. Kan du se ___ färjan där? (Näetkö sen lautalta siellä?)

3. Hon vill ha ___ katt. (Hän haluaa kissan.)

4. Vi bor i ___ litet hus. (Asmme pienessä talossa.)

(Ratkaisut: 1. en, 2. färjan, 3. en, 4. ett)

Välillä saattaa tuntua haastavalta muistaa, kumpi artikkeleista kuuluu minkäkin substantiivin

kanssa. Mutta älä huoli! Kielenoppijan parhaat työkalut ovat harjoittelu, kärsivällisyys ja

uteliaisuus. Joka päivä, kun kuljet sanametsässä ja kohtaat uusia sanoja, voit kerätä näitä

kieliopillisia helmiä ja kasvattaa omaa kielitaitoaarteistoa.

Onnea matkaan kielen ihmeellisessä maailmassa – muista, jokainen harjoiteltu sana ja lause

vie sinua lähemmäs sujuvaa ruotsin kielen taitoa!

5.5 Maailman mahtavimmat muodonmuuttajat:

Adjektiivit ja adverbit

Hej, unga språkdetektiver! Oletteko valmiita sukeltamaan ruotsin kielen ihmeelliseen

maailmaan, jossa sanojen muoto muuttuu ja kieli elää? Tänään valokeilassa ovat kielen

todelliset taikurit: adjektiivit ja adverbit. Nämä maagiset sanat tekevät kerronnastamme

värikkään ja mielenkiintoisen, mutta niiden taipuminen vaatii tietynlaista silmänkääntäjän

taitoa. Laitetaan siis pörröiset nallekarhumme sohvannurkkaan ja aloitetaan matka sanojen

mahtavaan muodonmuutokseen!

Adjektiivit – Kuvailevien sanojen mestarit



Adjektiivit ovat kuvailijoita. Kuulostaako tylsältä? No ei todellakaan ole! Kuvittele adjektiivit

maaliämpäreiksi, joilla voimme värjätä lauseitamme ja tuoda esiin yksityiskohtia. Ilman niitä

lauseemme olisivat kuin mustavalkoinen elokuva – adjektiivien kanssa ne heräävät eloon!

Ruotsissa adjektiivit taipuvat sukupuolen ja luvun mukaan. Muistakaa, että ruotsissa on kaksi

sukupuolta: utrum (en-ord) ja neutrum (ett-ord).

Esimerkki 1: En stor bil (suuri auto) mutta ett stort hus (suuri talo). Huomasitteko? Sama

adjektiivi "stor", mutta se muuttaa muotoaan riippuen siitä, onko seuraava sana utrum vai

neutrum.

Esimerkki 2: Flertalet stora bilar, mutta flertalet stora hus. Monikossa "stora" ei muuta

muotoaan sukupuolen mukaan.

Adverbit – Toiminnan tehostajat

Sitten hypätään adverbien jännittävään maailmaan. Nämä sanat lisäävät lisämaustetta

verbeihimme, adjektiiveihimme ja jopa toisille adverbeille! Ne kertovat meille miten, milloin ja

missä toiminta tapahtuu.

Esimerkki 1: Hon sjunger vackert. (Hän laulaa kauniisti.) Tässä "vackert" kertoo meille, miten

laulaminen tapahtuu.

Esimerkki 2: De kommer snart. (He saapuvat pian.) Ja tässä "snart" kertoo meille, milloin

saapuminen tapahtuu.

Muodonmuutos on yksinkertaista, kun sen osaa!

Mutta miten sitten tiedämme, milloin ja miten adjektiivit ja adverbit taipuvat? Ei huolta,

seuraavat niksit auttavat teitä!

1. Adjektiivin taivutus: Adjektiiveja taivutetaan aina edeltävän substantiivin mukaan. Käytä

"stor" en-ord:n kanssa, "stort" ett-ord:n kanssa ja "stora" kun substantiivi on monikossa.

2. Muista sukupuolet: Utrumilla "en" ja neutrumilla "ett" alkaa moni ruotsin sana.

Adjektiivin taivutus riippuu tästä. Kom ihåg det!

3. Adverbien helppous: Adverbit ovat kuin yhden koon hattu – ne sopivat moneen, ja usein

ne pysyvät samassa muodossa! Ei huolta taivutuksesta.



4. Praktik gör mästare: Harjoittelu tekee mestarin! Käytä adjektiiveja ja adverbeja

rohkeasti joka päivä niin niiden muodonmuutos soljuu automaattisesti.

Nyt tiedätte enemmän maailman mahtavimmista muodonmuuttajista kielen saralla. Adjektiivit

ja adverbit tuovat säihkettä ja syvyyttä ruotsin kielen käyttöönne – niiden avulla kerrotte

tarinoita, jotka ovat yhtä ainutlaatuisia kuin te itsekin! Skriv några meningar och lek med

orden. Se hur de förändrar meningarnas innehåll och hur de ger liv åt era historier. Lycka till,

språkdetektiver!

5.6 Pronominipallopeli ja prepositiopiruetit

Tervetuloa ruotsin kielen ihmeelliseen maailmaan, missä sanoilla on oma tanssinsa ja pelinsä!

Tässä luvussa sukellamme kahden tärkeän kieliopillisen aiheen pariin – pronomineihin ja

prepositioihin. Säännöt saattavat tuntua alussa monimutkaisilta, mutta kun opit perusaskeleet,

kieli alkaa sujua sujuvasti kuin leikiten.

Pronominipallopeli

Kuvittele pelikenttä, jossa pelataan pallopeliä. Pronominit ovat pelaajia, jotka juoksevat pallon

perässä. Ne korvaavat substantiiveja (nimisanoja), jotta emme joutuisi toistamaan samoja

sanoja uudelleen ja uudelleen.

Persoonapronominit:

1. minä - jag

2. sinä - du

3. hän (poika) - han

4. hän (tyttö) - hon

5. me - vi

6. te - ni

7. he - de

Esimerkki: "Liisa on iloinen, koska hän sai hyvän arvosanan."

Possessiivipronominit:

Nämä pronominit kertovat, kenelle jotakin kuuluu.

1. minun - min/mitt/mina (riippuu substantiivista)



2. sinun - din/ditt/dina

3. hänen (poika) - hans

4. hänen (tyttö) - hennes

5. meidän - vår/vårt/våra

6. teidän - er/ert/era

7. heidän - deras

Esimerkki: "Tämä on minun kirjani, ja tuo on sinun."

Refleksiivipronominit:

Kun tekijä ja kohde ovat sama henkilö, käytetään refleksiivipronomineja.

1. itseäni - mig själv

2. itseäsi - dig själv

3. itseään - sig själv

4. itseämme - oss själva

5. itseänne - er själva

6. itseään - sig själva (monikossa)

Esimerkki: "Hän pesee itsensä."

Prepositiopiruetit

Prepositiot ovat kuin tanssinopettajia, jotka ohjaavat substantiiveja ja pronomineja näyttämään

suhteensa muihin sanoihin lauseessa. Ne kertovat esimerkiksi paikasta, ajasta ja suunnasta.

Tavallisia prepositioita:

1. yli - över

2. alla - under

3. edessä - framför

4. takana - bakom

5. sisällä - inuti

6. ulkopuolella - utanför

7. kanssa - med

8. ilman - utan

9. välissä - mellan



Esimerkki: "Koira nukkuu sängyn alla."

Ajan prepositioita:

1. ennen - före

2. jälkeen - efter

3. aikana - under

4. kello - klockan

5. päivänä - på

Esimerkki: "Koulu alkaa kello kahdeksan."

Suunnan prepositioita:

1. kohti - mot

2. pois - från

3. ylempänä - ovanför

4. alempaa - nedanför

Esimerkki: "Lentokone liikkuu pilvien yläpuolella."

Pronominipallo ja Prepositiopiirakka

Yhdistämällä pronominit ja prepositiot saamme aikaan hienoja lauseita. Ottakaamme käyttöön

äskeiset oppimamme asiat ja luokaamme yhdessä muutama lause:

1. Jag lånar min väns cykel (Minä lainaan ystäväni polkupyörää).

2. Hundarna springer mellan träden (Koirat juoksevat puitten välissä).

Harjoittelkaamme näitä kieliopillisia piruetteja ja palloheittoja, jotta voimme tuntea olevamme

osa ruotsin kielen dynaamista peliä. Kirjaa ylös omat esimerkkisi, käytä iloisesti pronomineja ja

tanssita prepositioita lauseissasi!

Muista, harjoittelu tekee mestarin, joten kokeile, leiki ja opi. Näin ruotsin kielen pronominit ja

prepositiot tulevat tutuiksi kuin vanhat tanssipartnerit. Hyvää harjoittelua!

6 Viestin viemää – Kielitaidot

toiminnassa



Hej!

Oletko koskaan miettinyt, miksi viestintätaidot ovat niin tärkeitä tai miten voit parantaa

kykyäsi kommunikoida tehokkaasti ruotsiksi? Tässä luvussa sukellamme vuorovaikutuksen ja

viestintätaitojen maailmaan ja opimme, miten voimme hyödyntää ruotsin kielen taitoja

arkielämässä.

Miksi viestintätaidot ovat avain onnistumiseen?

Ajattele hetki arkipäivän tilanteita: puhumme perheenjäsenten kanssa, keskustelemme

ystävien kanssa, osallistumme luokkakeskusteluihin ja ehkä jopa tervehdimme naapuria.

Kaikissa näissä tilanteissa käytämme viestintätaitoja. Kun opit ilmaisemaan ajatuksesi selkeästi

ja ymmärtämään muita, voit luoda parempia suhteita ja saavuttaa tavoitteitasi – nyt ja

tulevaisuudessa!

Perustaidot vuorovaikutuksessa

Viestinnässä on tärkeää muistaa kuuntelu, puhuminen, lukeminen ja kirjoittaminen. Hyvä

kuuntelija osaa osoittaa kunnioitusta ja keskittyä puhujan sanoihin, mikä auttaa ymmärtämään

viestiä paremmin. Puhuessasi on olennaista puhua selkeästi ja käyttää ruotsin kielen rakenteita

oikein. Lukemalla erilaisia tekstejä voit laajentaa sanavarastoasi ja syventää käsitystäsi

kielestä, kun taas kirjoittamisharjoitusten kautta voit kehittää kykyäsi rakentaa jäsenneltyä

tekstiä.

Kehitä kielitaitoasi

Non-verbaalinen viestintä, kuten ilmeet ja eleet, on yhtä lailla osa vuorovaikutusta. Ruotsiksi

puhuttaessa on hyvä olla tietoinen näistä eleistä, sillä ne voivat muuttaa sanallisen viestin

merkitystä.

Jotta voit parantaa kielitaitoasi, harjoittele ruotsia monipuolisesti: katso elokuvia tai sarjoja

ruotsin kielellä, kuuntele ruotsalaista musiikkia ja yritä laulaa mukana, keskustele kielikaverin

kanssa tai liity ruotsinkielen kerhoon. Kaikki tämä antaa sinulle lisää tilaisuuksia harjoittaa

kieltä ja parantaa viestintätaitojasi hauskoissa ympäristöissä.

Viestintätilanteita ruotsiksi

On monta tilannetta, joissa voit harjoitella ruotsin kieltä. Esimerkiksi:

Koulussa: Pyydä apua, esitä kysymyksiä, osallistu ryhmäprojekteihin tai esitä esitelmä

ruotsiksi.



Matkustaessa: Käytä ruotsia tilatessasi ruokaa ravintolassa, kysyessäsi tietä tai

vaihtaessasi juttua paikallisten kanssa.

Internetissä: Kommentoi ruotsiksi sosiaalisen median päivityksiä, osallistu

verkkokeskusteluihin tai luo oma blogi ruotsiksi.

Harjoituksia vuorovaikutustaitoihin

1. Roolileikit: Loistava tapa harjoitella puhumista on roolileikkien avulla. Valitkaa pareittain

tilanne, esimerkiksi kahvilassa tilaaminen tai juna-asemalla aikataulujen tiedustelu, ja

harjoitelkaa kohtausta.

2. Keskusteluklubit: Liittykää koulun jälkeen ruotsin keskustelukerhoon tai perustakaa

sellainen. Tehkää päivän aiheita ja harjoitelkaa keskustelua erilaisista aiheista.

3. Tarinoita: Kirjoittakaa lyhyitä tarinoita ruotsiksi ja pitäkää pieniä lukupiirejä, joissa voitte

jakaa tarinoitanne ja saada palautetta.

4. Mediaseuranta: Seuratkaa ruotsinkielisiä uutisia tai artikkeleja ja keskustelette niistä.

Mikä oli mielenkiintoista? Mitä uusi sana sinulle jäi mieleen?

5. Päiväkirja: Pidä päiväkirjaa ruotsiksi ja kirjoita muutama lause joka päivä siitä, mitä teit

tai mitä aiot tehdä.

Rakentamalla vahvat vuorovaikutus- ja viestintätaidot, et vain paranna ruotsin kielen taitoasi,

vaan kehität myös tärkeitä elämäntaitoja. Muista, että jokainen pienikin harjoittelun hetki vie

sinua lähemmäksi sujuvaa kommunikointia. Oletko valmis ottamaan haasteen vastaan? Lycka

till!

6.1 Lavasteet pystyyn: Puhu ja kuuntele kuin pro

Hej! Oletko valmis astumaan valokeilaan ja taitamaan ruotsin kielen puhumisen ja kuuntelun

salat? Kuten lavalla, myös arkielämän keskusteluissa on tärkeää tietää, miten esiintyä ja miten

olla hyvä yleisö. Tässä luvussa opimme, miten voit kommunikoida selkeästi ja ymmärtää muita

kuin oikea pro. Så, låt oss börja!

Puhumisen perusteet

Puhuminen on kuin näytteleminen – on tärkeää valmistautua, ilmaista itseäsi ja säilyttää

yleisösi huomio. Tässä muutama vinkki, joiden avulla loistat keskusteluissa:



1. Ole valmis

Ennen kuin aloitat puhumaan, mieti, mitä haluat sanoa. Hyvä tapa valmistautua on käydä läpi

avainsanat ja lauseet, joita voit käyttää.

2. Selkeys ennen kaikkea

Puhuessasi ruotsiksi, ole mahdollisimman selkeä. Käytä yksinkertaisia lauseita ja älä pelkää

hidastaa tai toistaa, jos se auttaa viestisi perille menemistä.

3. Kehonkieli

Kehonkielesi puhuu joskus enemmän kuin sanat. Muista katsoa keskustelukumppania, käytä

eleitä ja ilmeitä säestämään sanojasi ja huomioi kumppanisi kehonkieli.

4. Äänenkäyttö

Muista myös, että äänensävy ja -voimakkuus ovat tärkeitä. Harjoittele äänenpainojen käyttöä

puhuessasi, niin saat lisää eloa puheeseesi.

Kuuntelun taidot

Kuten jokainen hyvä näyttelijä tietää, esitystä ei tehdä yksin. Kuunteleminen on yhtä tärkeää

kuin puhuminen.

1. Aktiivinen kuuntelu

Näytä, että olet kiinnostunut siitä, mitä toisella on sanottavana. Nyökyttele, tee

merkityksellisiä ilmeitä ja esitä jatkokysymyksiä.

2. Anna aikaa reagoida

Kun keskustelet, anna toiselle aikaa puhua ja reagoida. Älä keskeytä tai tee kiireisiä

johtopäätöksiä.

3. Kuuntele "rivien välistä"

Kuuntele tarkasti, joskus tärkeä tieto välittyy puheen sävyssä tai siinä, mitä ei sanota.

4. Ymmärrä ja sovella

Kun kuuntelet, yritä ymmärtää puhutun kielen sekä sanojen että merkityksen. Jos jokin jää

epäselväksi, kysy rohkeasti.



Harjoituksia

Dialogiharjoitus

Harjoitellaan puhumista ja kuuntelemista pareittain. Valitkaa jokin aihe ja käykää keskustelu

täysin ruotsiksi. Muistakaa käyttää uusia taitojanne!

Kuunteluässä

Kuunnelkaa ruotsinkielistä podcastia tai katsoa video ja tehkää siihen liittyviä tehtäviä. Yritä

ymmärtää pääkohtia ja keskustella niistä ruotsiksi.

Roolipeli

Simuloikaa erilaisia tilanteita ruotsiksi, kuten ostoksilla käyntiä, ravintolassa tilaamista tai

matkustamista. Harjoittakaa sekä puhumista että kuuntelua roolipeleissä.

Peilaa ja Paranna

Tallentakaa puhettanne älypuhelimella tai tietokoneella ja kuunnelkaa se jälkikäteen. Arvioi,

miten hyvin ilmaisit itseäsi ja missä voisit parantaa.

På med showen! Muista, että sekä puhumisessa että kuuntelemisessa kehityt vain

harjoittelemalla. Var inte rädd för att göra misstag – det är så vi lär oss. Ota näyttämö haltuusi

ja ole valmis säihkymään keskustelujen tähtenä. Lycka till!

6.2 Löytöretkeilijä kirjainviidakossa: Strategiat

lukemiseen

Tervetuloa matkalle, jossa sinusta tulee lukemisen seikkailija! Lukeminen ei ole vain sanojen

silmäilyä paperilla tai näytöllä, vaan kokonainen matka mielikuvitusmaailmoihin, ajatusten

aarteiden etsintään ja tietouden valtamerien ylitykseen. Mutta kuten jokainen löytöretkeilijä

tietää, hyvä varustautuminen ja suunnistustaidot tekevät matkasta sujuvamman ja

mielekkäämmän. Tässä luvussa käymme läpi, miten voit kehittää strategioita parantamaan

lukutaitoasi ja nauttimaan jokaisesta sanasta matkallasi!

Ennakoiva lukeminen

Lukemisen seikkailu alkaa ennen kuin käännät ensimmäistäkään sivua. Mieti, mitä tiedät

aiheesta jo ennestään. Katsasta kirjan kansi, selaa sisällysluetteloa ja silmäile otsikoita. Kuin



karttaa tutkien, ennakoiva lukeminen auttaa sinua asettamaan tulevan tiedon oikeaan

maisemaan mielessäsi.

Harjoitus: Valitse uusi juttu lukeaksesi ja kuluta viisi minuuttia “karttaasi” tutustuen. Kirjoita

sitten muutamia arvauksia siitä, mistä tekstissä voisi olla kyse.

Aktiivinen lukeminen

Jokaisella sanalla ja lauseella on merkityksensä. Pysähdy ja mieti lukemaasi. Esitä kysymyksiä,

tee yhteyksiä omiin kokemuksiisi tai muihin teksteihin. Lukeminen muuttuu aktiiviseksi

keskusteluksi kirjoittajan ja sinun välilläsi.

Harjoitus: Lukeessasi, pidä kynä ja paperia lähellä. Kirjaa ylös ajatuksia, kysymyksiä ja

kommentteja, jotka heräävät lukemisen aikana. Tämä auttaa sinua muistamaan lukemasi

paremmin ja ymmärtämään tekstiä syvemmin.

Tarkoituksenmukainen lukeminen

Kun tarkoitus on selvä, suunnistaminen on helpompaa. Miksi luet tätä tekstiä? Onko sinun

löydettävä tietyt tiedot, opittava uusi taito vai ymmärrettävä kirjoittajan näkökulmaa? Aseta

itsellesi tavoite ennen kuin aloitat lukemaan.

Harjoitus: Ennen lukemista, päätä mikä on tavoitteesi. Haluatko oppia jotain uutta, viihdyttää

itseäsi vai ehkä valmistautua kokeeseen? Kirjoita tavoitteesi paperille ja palaa siihen lukemisen

jälkeen arvioimaan, saavutitko sen.

Yhteenvetojen tekeminen

Kun purjehdit lukemisen merillä, on tärkeä pysähtyä silloin tällöin tarkastamaan, mihin olet

tullut. Tiivistä lukemasi pääkohdat ja kirjoita ne omin sanoin. Tämä auttaa sinua jäsentämään

tietoa ja muistamaan sen paremmin.

Harjoitus: Lukemasi kappaleiden tai lukujen jälkeen, kirjoita lyhyt yhteenveto. Mitkä olivat

tärkeimmät pointit? Millä tavalla ne liittyvät toisiinsa?

Sanaston laajentaminen

Matkasi aikana kohtaat uusia sanoja, jotka ovat kuin eksoottisia eläimiä kirjainviidakossa. Älä

ohita niitä! Pysähdy, tutki ja opi uusia sanoja. Ne rikastuttavat kieltäsi ja tekevät seuraavista

seikkailuistasi vieläkin kiinnostavampia.



Harjoitus: Kun kohtaat uuden sanan, kirjoita se muistiin ja etsi sen merkitys sanakirjasta tai

internetistä. Käytä uutta sanaa lauseessa, jotta sen merkitys juurtuisi mieleesi paremmin.

Käytä näitä strategioita hyväksesi, niin muutut mestarilukijaksi, joka kykenee sukeltamaan

syvälle kirjojen ja tekstien saloihin. Onnea matkaan kirjainviidakon löytöretkellä!

6.3 Kirjekaverin kynästä: Kirjoittaminen tekstiviesteistä

kirjekavereihin

Hej alla språkäventyrare!

I en värld där du kan svepa över skärmen för att skicka ett meddelande, kan det vara svårt att

föreställa sig en tid då människor skrev brev för hand och väntade veckor för ett svar. Men

även i dagens digitala era finns det ett speciellt värde i att skriva på olika sätt. I det här

kapitlet kommer vi att dyka in i konsten att skriva, från snabba textmeddelanden till

genomtänkta brev.

Textmeddelande – Pikaviestiin viestinnässä

När du skickar SMS eller chattar online, brukar det handla om snabb och effektiv

kommunikation. Här är några saker att tänka på:

Kort och koncist: Textmeddelanden är ofta korta. Välj ord som är klara och kommer till

saken direkt.

Emojis och förkortningar: 😊� Använd emojis och förkortningar (t.ex. "lol" för att visa

känslor och skapa en avslappnad stämning. Men kom ihåg din mottagare – kanske din

mormor inte förstår alla moderna uttryck!

Kontexten är kung: Fundera på situationen innan du skriver. Är det okej att vara

informell, eller krävs det ett mer formellt språk?

Uppmärksam e-post – Huolellinen sähköposti

E-post är som en gyllene medelväg mellan textmeddelanden och brev. De är snabbare än ett

brev men ger utrymme för mer detaljer än ett SMS. Så här kan du skriva en bra e-post:

Ämnesraden: Var tydlig med vad ditt e-postmeddelande handlar om.

Hälsningsfras: Börja med ett "Hej" eller "Kära" följt av mottagarens namn.

Tydlig struktur: Använd stycken för att organisera dina tankar och gör det lätt att läsa.



Avslutning: Avsluta med en passande fras som "Med vänliga hälsningar" följt av ditt

namn.

Klassiskt brev – Klassinen kirje

Att skicka ett traditionellt brev kan kännas gammaldags, men det är en personlig och

uppskattad gest. Här är några tips för att skriva ett brev som glädjer din brevvän:

Personligt brevpapper: Använd gärna fint papper eller personliga brevpapper när du

skriver.

Tydlig handstil: Skriv så att det är lätt för mottagaren att läsa.

Inledning: Börja med en vänlig hälsning och fråga hur mottagaren mår.

Huvudinnehåll: Dela med dig av dina nyheter, tankar och fråga om brevvännens liv.

Avslutning: Sluta brevet med en varm hälsning och glöm inte att skriva ditt namn.

Övning gör mästaren!

Textmeddelande: Skriv ett textmeddelande till en vän där du bjuder in hen till din

födelsedagsfest. Kom ihåg att vara tydlig och lättsam!

E-post: Författa en e-post till din lärare där du frågar om ytterligare information på ett

projektarbete. Använd en tydlig ämnesrad och var artig.

Brev: Skriv ett brev till en ny brevvän i ett annat land. Berätta om dig själv och ditt dagliga

liv och glöm inte att vara nyfiken på din brevväns erfarenheter.

Att skriva kan vara en konstform och ett sätt att förbinda människor över långa avstånd och

tidsperioder. Genom att förbättra dina skrivfärdigheter kan du också förbättra din förmåga att

kommunicera och uttrycka dig på roliga och betydelsefulla sätt.

Lycka till med ditt skrivande!

6.4 Digidekkari: Kielen käyttö verkossa

Tervetuloa digitaalisen kommunikaation kiehtovaan maailmaan, nuori salapoliisi! Tänään

otamme selvää siitä, miten kieli toimii netissä ja mitä erityispiirteitä siinä kannattaa pitää

silmällä, kun sukelletaan digitaalisen viestinnän syövereihin.

Verkko – rajaton kohtaamispaikka



Internet on kuin valtava kaupunki, jossa tavataan ihmisiä eri puolilta maailmaa. Kielten ja

murteiden kirjo netissä on valtava, ja voit törmätä niin arkiseen puhekielenomaiseen tekstiin

kuin hyvinkin viralliseen ja asialliseen kielenkäyttöön. Olennaista on ymmärtää, että

kirjoittamisen tyyli riippuu käyttöyhteydestä – eli siitä, missä ja mihin tarkoituksen kirjoitat.

Lyhenteet ja emotikonit

Pikaviestinnässä kuten WhatsAppissa, Snapchatissa tai vaikka pelien chat-ikkunoissa kieli

muuntuu nopeaksi ja tehokkaaksi. Käytämme lyhenteitä, kuten 'brb' ('be right back', 'palaan

heti') ja emojeita tai emotikoneita, jotka välittävät tunnetiloja sekä korvaavat tai täydentävät

sanoja. Tärkeää on, että kommunikaatiotarkoitus säilyy: viestin saajan pitää ymmärtää mitä

tarkoitamme.

Netti-etiketti ja kirjoitustyyli

Netti-etiketti on kuin digimaailman käytöstavat. Kun kirjoitat netissä, ole ystävällinen ja

kunnioita muita. Vältä loukkaavaa kieltä ja muista, että toisen näytön takana on oikea ihminen,

jolla on tunteet. Koulutöissä tai virallisemmissa viesteissä on syytä käyttää huoliteltua kieltä,

kun taas esimerkiksi peliyhteisössä tai somessa vallitsee rennompi kirjoitustyyli.

Murretaidot verkossa

Verkkoympäristöissä kohtaamme usein myös erilaisia murteita ja slangia. Kielen

muotoutumista uusissa ympäristöissä on mielenkiintoista seurata, ja se onkin yksi digidekkarin

tärkeimmistä tehtävistä! Tarkkaile, miten eri ihmiset käyttävät kieltä ja millaisia uusia sanoja ja

ilmauksia sieltä löytyy.

Kielelliset trendit

Kuten muodissa, myös kielessä on trendejä. Ne leviävät usein sosiaalisen median kautta ja

voivat muuttaa nopeasti kielenkäyttöämme. Digidetektiivinä pysyt ajan tasalla ja ehkä löydät

uuden trendisanan ennen muita!

Yhteenveto

Netissä kommunikointi vaatii omat taitonsa. Sinun on osattava sopeuttaa kielesi niin, että

viestisi on selkeä, toimiva ja tilanteeseen sopiva – olipa kyse sitten virallisesta sähköpostista

tai rennosta keskustelusta pelikaverin kanssa. Muista, että netti-etiketti pitää digitaalisen

viestinnän ystävällisenä ja saavutettavana kaikille.



Näiden vinkkien myötä, ole rohkea ja käytä kieltä luovasti digitaalisissa ympäristöissä. Ja

muista – jokainen netissä lähetetty viesti on pieni palanen sinusta, joka jää elämään

digitaaliseen maailmaan. Siksi on tärkeää, että ilmaiset itseäsi juuri niin kuin haluat tulla

ymmärretyksi. Onnea matkaan, Digidekkari!

6.5 Maailman kansalaisena: Kohtaa kulttuurit kielipelin

voimin

Tervetuloa tutkimusmatkalle kielten ja kulttuurien kiehtovaan maailmaan! Monikulttuurisuus

tarkoittaa erilaisten kulttuurien rinnakkaiseloa ja vuorovaikutusta. Tässä luvussa opit, miten

voit kohdata erilaisia kulttuureja ja kommunikoida niissä kunnioittavasti ruotsin kielen avulla.

Miksi monikulttuurisuus on tärkeää?

Elämme globaalissa yhteiskunnassa, jossa voimme helposti matkustaa, työskennellä ja viestiä

ihmisten kanssa ympäri maailmaa. Monikulttuurinen osaaminen auttaa meitä ymmärtämään

paremmin toisiamme ja rakentamaan siltoja ihmisten välille. Kielitaito on ensiarvoisen tärkeää,

sillä se avaa ovia uusiin kulttuureihin ja tapoihin nähdä maailmaa.

Miten kieli liittyy kulttuuriin?

Kieli on paljon enemmän kuin sanoja ja kielioppisääntöjä – se on ikkuna kulttuurin sieluun.

Jokainen kieli heijastaa sitä puhuvan väestön arvoja, uskomuksia ja historiaa. Esimerkiksi

ruotsin kielessä on paljon ilmaisuja, jotka liittyvät vahvasti luontoon ja vuodenaikojen

muutoksiin, mikä kertoo maan läheisestä suhteesta luontoon.

Pelaa kielipeliä – opi kulttuurista!

Oletko valmis kokeilemaan uutta tapaa oppia kieltä ja kulttuuria? Pelit ovat loistava tapa oppia

samalla kun pitää hauskaa! Tässä on esimerkki kielipelistä, jota voit kokeilla luokkasi tai

ystäviesi kanssa.

Kulttuuribingo

1. Valmistakaa bingo-kortit, joissa on kuvia tai sanoja, jotka liittyvät ruotsalaiseen kulttuuriin.

Esimerkiksi: köttbullar (lihapullat), midnattssol (keskiyön aurinko), fika (kahvitauko) jne.

2. Yksi henkilö toimii pelinjohtajana ja kutsuu sanoja tai kuvia yksi kerrallaan.

3. Kun näet tai kuulet jonkin omalla kortillasi, merkitse se.



4. Ensimmäinen, joka saa viiden suoran (vertikaalisesti, horisontaalisesti tai diagonaalisesti),

huutaa "Bingo!" ja voittaa pelin.

5. Keskustelkaa pelin jälkeen, mitä jokainen kuva tai sana merkitsee ruotsalaisessa

kulttuurissa.

Kielipeli voi olla myös virtuaalinen tapaaminen kirjeenvaihtokavereiden kanssa Ruotsista.

Voitte esimerkiksi keskustella tavallisista ruokalajeista tai juhlista ja vertailla niitä oman

kulttuurinne kanssa. Muistakaa olla uteliaita, avoimia ja kunnioittavia – jokainen kulttuuri on

ainutlaatuinen ja arvokas!

Vinkkejä monikulttuuriseen vuorovaikutukseen:

1. Ole utelias ja avoin: Älä pelkää kysyä, jos jokin kulttuurissa herättää kiinnostuksesi.

Kysymällä opit parhaiten!

2. Muista elekieli: Kun puhut ruotsia tai mitä tahansa kieltä, eleet ja kehonkieli ovat

tärkeitä. Ne auttavat kommunikoimaan tunteita ja asenteita.

3. Kuuntele enemmän kuin puhut: Näin opit ymmärtämään toisen ihmisen näkökulmaa ja

kulttuuria syvemmin.

4. Arvosta eroavaisuuksia: Oppimalla toisesta kulttuurista voit laajentaa omaa

maailmankuvaasi ja nähdä uusia arvoja ja tapoja elää.

Kun kohtaat erilaisia kulttuureja kielitaidon ja leikin avulla, olet matkalla kohti kansainvälistä

ymmärrystä ja maailman kansalaisuutta. Ruotsin kieli on avain, joka avaa oven Pohjoismaiden

kulttuuriin, mutta myös seikkailuun, jossa opit arvostamaan maailman monimuotoisuutta.

Hyvää matkaa – lycka till på resan!

6.6 Pulpetti-podium: Näytä taitosi puheen ja

keskustelun estradeilla

Hej där!

Tänään sukellamme puhetaitojen ja keskustelun sykähdyttävään maailmaan. Kommunikointi

ruotsiksi ei rajoitu vain kirjoittamiseen ja lukemiseen, vaan mukaan mahtuvat myös esitelmät

ja keskustelut, jotka ovat kuin esiintymislavoja; ne ovat tilaisuutesi briljera – loistaa ja näyttää

kielitaitosi!

Taitava puhuja: estradisi odottaa



Saattaapa pulpettisi tuntua turvalliselta paikalta, mutta sen ulkopuolella odottaa podium –

puhujan paikka, jossa sinä olet tähti. Kun pidät esitelmän, jaat tietoa kuulijoille ja viihdytät

heitä. Mutta mistä aloit? Seuraa näitä neuvoja:

1. Aloitus on avain: Kiinnitä kuulijoidesi huomio jollakin kiehtovalla: kysymyksellä, tarinalla

tai vaikkapa mielenkiintoisella faktalla. Olennaista on, että saat heidän uteliaisuutensa

herätettyä.

2. Struktuuri on selkärankasi: Jäsennä esityksesi selkeästi. Aloita johdannolla, käsittele

pari pääkohtaa ja tee yhteenveto lopuksi.

3. Käyttäydy kuin pro: Muista pitää katsekontakti, älä nojaa pöytään tai seiso paikallasi

hengettömänä. Käytä eleitä ja tunteita tuomaan sanomaasi eloa.

4. Harjoitus tekee mestarin: Kenenkään ei odoteta olevan täydellinen ensimmäisellä

yrittämällä. Harjoittele puheesi ääneen ja pyydä palautetta.

Keskustelun kemiaa

Keskustelu on kahden tai useamman ihmisen välistä vivahteikasta vuorovaikutusta. Se on kuin

kemiaa: oikeiden elementtien yhdistäminen voi luoda unohtumattomia reaktioita. Keskustelu

ruotsiksi voi alkaa arkipäiväisistä asioista, mutta siitä voi kehkeytyä rikas ja syvällinen dialogi.

Muista nämä vinkit:

1. Kuuntele aktiivisesti: Keskustelukumppanisi arvostavat, kun kuuntelet heitä aidosti.

Nyökyttele, kommentoi ja esitä jatkokysymyksiä. Tämä osoittaa, että olet todella läsnä

keskustelussa.

2. Vuoronvaihdot: Hyvä keskustelu on kuin tanssia, jossa annat tilaa myös toiselle. Älä

keskeytä, vaan odota, että on sinun vuorosi puhua.

3. Sano se ruotsiksi: Käytä ruotsinkielistä sanastoa ja ilmaisuja. Vältä suomen kielen lainoja

tai suoraan kääntämistä. "Det här är spännande!" kuulostaa paremmalta kuin "Tämä on

jännittävää!"

4. Tunne rohkeutta: Älä pelkää virheitä. Jokainen kokee joskus ettei osaa sanoa jotain

täydellisesti. Yritä, uskalla ja opi – siinä koko homman juju.

Pullonkaulat ja selviytymiskeinot

Saattaa tulla hetkiä, kun tuntuu, ettei sanoja tule tai ne ovat aivan kielensä solmussa. Raota

pulloa seuraavin konstein:

- Pyydä toistamaan: "Kan du upprepa det, tack?" - Käytä apusanoja: Jos et muista jotakin

sanaa, kuvaa sanan merkitystä muilla sanoilla tai puhu sen ympäri. - Taukoja ei tarvitse



pelätä: Ne antavat aikaa miettiä ja kuulostavat luontevilta. Egen tid – omaa aikaa! - Hymyile:

Hymy on kansainvälinen kieli ja auttaa ylittämään yhteisen kielen esteitä.

Muista, että sekä esitelmien pitäminen että keskustelut ovat taitoja, joita kuka tahansa voi

kehittää, ja harjoittelu tekee sinusta vahvemman pulpetti-podimella. Joten nostakaa ankkurit ja

purjehtikaa kohti keskustelujen ja esitelmien aaltoja – och visa vad ni går för, käytännössä!

Lycka till!

7 Teamwork Tutkimusmatkailijat –

Monitahoista oppimista

Tervetuloa seikkailuun, jossa opimme yhdessä! Tässä luvussa me perehdymme projektityön ja

monialaisten oppimiskokonaisuuksien maailmaan – sinusta voi tulla tutkimusmatkailija omassa

kouluympäristössäsi!

Mikä on projektityö?

Projektityö on toiminnallinen tapa oppia. Siinä lähestytään tiettyä aihetta tai ongelmaa

projektin muodossa, jossa suunnittelun, toteutuksen ja arvioinnin vaiheet ovat tärkeässä

roolissa. Projektityö ei katso oppiainerajoja, vaan siinä yhdistellään taitoja ja tietoja monelta eri

alalta. Ruotsin kielen tunnilla nämä projektit voivat liittyä esimerkiksi ruotsalaiseen kulttuuriin,

kirjallisuuteen tai vaikkapa Pohjoismaiden historiaan ja nykypäivään.

Monialaiset oppimiskokonaisuudet ja niiden hyödyt

Monialaiset oppimiskokonaisuudet ovat kuin suuria, kaikkia aineita syleileviä teemoja. Ne

tarjoavat mahdollisuuden syventyä kiinnostaviin aiheisiin, jotka ylittävät perinteiset ainerajat.

Esimerkiksi ympäristöön, teknologiaan tai kulttuuriin liittyvät aiheet voivat innostaa sinua

oppimaan uutta ja soveltamaan tietojasi käytännössä. Nämä projektit rakentavat siltaa

oppiaineiden välille, ja voit oppia ymmärtämään, miten maailma on kokonaisuudessaan

kytköksissä.

Projektityö käytännössä

Kuvittele, että olette ryhmänne kanssa tutkimusmatkailijoita, jotka selvittävät jotakin

Pohjoismaihin liittyvää ilmiötä tai haastetta. Ottakaamme esimerkiksi uusiutuvan energian

käyttö Ruotsissa. Tässä monialaisessa projektissa hyödynnätte niin ruotsin kielen taitojanne,

matematiikkaanne, luonnontieteitä kuin yhteiskunnallista ymmärrystännekin.



1. Aloitus ja suunnittelu: Keskustelkaa ryhmässäsi, mitä kaikkea tarvitsette selvittääkseen

projektin aihetta. Kuka ottaa selvää mitäkin? Miten voitte käyttää ruotsin kieltä

projektissanne?

2. Tiedonhankinta: Haastatelkaa asiantuntijoita, lukekaa ruotsinkielisiä artikkeleita ja katso

dokumentteja aiheesta. Opitte samalla paljon ruotsinkielisestä maailmasta.

3. Toteutus: Päättäkää, miten esitätte löytönne. Kirjoitatteko raportin, luotteko esityksen, vai

kenties teette sarjakuvan tai videon? Valitkaa tapa, joka parhaiten sopii ryhmällenne ja

osaamisellenne.

4. Arviointi: Kun projekti on valmis, on aika arvioida. Mitä opitte itsestänne ja ryhmänne

jäsenistä? Miten ruotsin kieli auttoi teitä projektissa? Mikä meni hyvin ja missä voisi olla

parantamisen varaa?

Työskentelyn taitoja

Projektityössä opit työskentelemään ryhmässä, kehittämään ongelmanratkaisutaitoja ja

hallitsemaan aikaa. Opit myös itseohjautuvuutta ja vastuunottoa. Kaikki nämä ovat tärkeitä

taitoja tulevaisuuden työelämässä ja opiskelussa.

Muista, että virheet ovat osa oppimista ja ne tekevät seikkailustanne vieläkin jännittävämmän.

Kaiva sisäinen tutkimusmatkailijasi esiin ja sukella monialaisten projektien maailmaan – ruotsin

kielellä!

7.1 Ystäväluokka Ruotsista: Seikkaile sähköpostin

saloissa

Moikka!

Tiedätkö, mikä on yksi parhaita tapoja oppia kieltä ja tutustua uuteen kulttuuriin?

Yhteistyöprojektin tekeminen ruotsalaisen koululuokan kanssa! Tämä on upea mahdollisuus

paitsi parantaa kielitaitoasi, myös solmia kansainvälisiä ystävyyssuhteita. Tässä luvussa

sukellamme yhdessä siihen, kuinka voit ottaa kaiken irti tästä seikkailusta ja mitä asioita

kannattaa muistaa, kun kommunikoit uusien ystäviesi kanssa sähköpostitse.

Sähköpostin perusteet:

Ennen kuin aloitat, muistathan sähköpostin perusasiat. Sähköposti on virallinen tapa viestiä,

joten käytä kohteliasta kieltä ja huolehdi, että viestisi ovat selkeitä ja ymmärrettäviä. Muista



aina aloittaa tervehdyksellä (esimerkiksi "Hej!" tai "Kära klasskamrater,") ja päättää viesti

sopivaan lopputervehdykseen (kuten "Med vänliga hälsningar,").

Projektin esittely:

Projektinne voisi alkaa esimerkiksi yhteisellä esittelykierroksella. Kerro itsestäsi,

harrastuksistasi ja mielenkiinnon kohteistasi sähköpostitse. Mutta älä unohda olennaista – kysy

myös ruotsalaisilta ystäviltäsi heidän kiinnostusten kohteistaan! Voitte myös keskustella

suomalaisesta ja ruotsalaisesta kulttuurista ja kouluarjesta. Tämä on loistava tapa oppia uusia

asioita molempien maiden kulttuureista.

Yhteiset projektit ja tehtävät:

Teitä odottavat yhteiset projektit voivat olla monenlaisia. Ehkä suunnittelette

ilmastonmuutosta käsittelevän kampanjan tai teette digitaalisen matkaoppaan

kotipaikkakunnastanne. Voitte myös kirjoittaa lyhyen näytelmän ja esittää sen videon

muodossa molemmilla kielillä. Yhteisiä projekteja suunniteltaessa on tärkeää jakaa tehtävät

tasapuolisesti ja kommunikoida selvästi vastuista ja aikatauluista.

Sähköpostien kirjoittaminen:

Kun kirjoitat sähköpostia ruotsalaisille ystävillesi, muista:

1. Käytä selkeää ja helppotajuista kieltä.

2. Ole ystävällinen ja kiinnostunut yhteistyökumppani.

3. Toista tärkeät kohdat, jotta varmistat, että viestisi ydin on ymmärretty.

4. Liitä tarvittaessa kuvia tai linkkejä, jotka liittyvät keskustelun aiheeseen.

5. Tarkista, että sähköpostisi sisältää kaikki tarvittavat tiedot ja vastaa kaikkiin esitettyihin

kysymyksiin.

Kulttuurienvälinen yhteistyö:

Kommunikaatio eri kulttuurien välillä voi välillä olla haasteellista. Ole avoin ja utelias, mutta

myös tietoinen kulttuurisista eroista. Jos et ymmärrä jotain, älä pelkää kysyä. Muista, että tämä

on oppimisprosessi jokaiselle osallistujalle.

Yhteenveto:

Ystäväluokka Ruotsista -projekti tarjoaa sinulle ainutlaatuisen tilaisuuden kehittyä kielitaidossa,

tutustua uuteen kulttuuriin ja tehdä ystävyyssuhteita, jotka voivat kestää eliniän. Pitäkää



hauskaa sähköpostiseikkailunne parissa ja muistakaa – jokainen uusi sähköposti on askel kohti

uusia ystävyyksiä ja kiehtovia kokemuksia. Lycka till!

7.2 Kielitutkimuksen kumppanit: Yhdistä tieto leikkiin

Hej! Oletko koskaan ajatellut, että kielten oppiminen voi olla kuin jännittävää

aarteenmetsästystä? Tässä luvussa sukellamme tutkivan oppimisen maailmaan ja näytämme,

miten ruotsin kielen opiskelusta voi tehdä hauskaa ja palkitsevaa – lähtemällä yhdessä

kieliseikkailulle!

Mikä on tutkiva oppiminen?

Tutkiva oppiminen on opetusmenetelmä, jossa sinä itse olet aktiivinen tutkija. Sen sijaan, että

vain kuuntelisit ja toistaisit tietoa, saat mahdollisuuden etsiä vastauksia, kysyä kysymyksiä ja

tutkia kieltä kuin salapoliisi. Tämä tarkoittaa, että otat vastuun oppimisestasi, ja opettaja on

tukenasi ohjaamassa ja auttamassa matkan varrella.

Matka ruotsin kielen syvyyksiin

Aloita matkasi ruotsin kielen syvyyksiin suunnittelemalla oma tutkimusretkesi. Mieti, mikä

sinua kiinnostaa eniten ruotsin kielessä. Onko se slangisanojen käyttö nuorten keskuudessa?

Ruotsalaisten juhla- ja perinnepäivät? Vai ehkä haluat selvittää, miten ruotsia puhutaan eri

puolilla Ruotsia?

Kun olet valinnut tutkimusaiheesi, luo suunnitelma, miten aiot kerätä tietoa. Voit käyttää

kirjoja, internetiä, haastatella ruotsia äidinkielenään puhuvia henkilöitä tai jopa tehdä pienen

kyselyn ystävillesi.

Löydä kielipelien voima

Kun olet kerännyt tietoa, on aika yhdistää tieto leikkiin. Kielipelit ovat mahtavia tapoja testata

ja harjoittaa uutta tietoa. Voit esimerkiksi:

Tehdä sanaseinän ruotsinkielisistä sanoista, jotka liittyvät tutkimusaiheeseesi. Järjestä

kilpailuja siitä, kuka keksii eniten lauseita käyttäen näitä sanoja.

Suunnitella ruotsalaisen juhlan tai tapahtuman rekonstruointi luokassa, jotta saatte kokea

kulttuuria käytännössä.

Luoda oman version ruotsalaisesta TV-ohjelmasta tai pelishow'sta, jossa käytetään

kysymyksiä, jotka liittyvät tutkimukseesi.



Kommunikoi kuin todellinen ruotsalainen

Yksi parhaista tavoista oppia kieltä on puhua sitä – ja mitä hauskempaa se on, sitä enemmän

opit! Voit esimerkiksi:

Käydä luokkasi kanssa kirjeenvaihtoa ruotsalaisten koululaisten kanssa.

Järjestää Skype-keskusteluita ruotsalaisten kanssa tai virtuaalisia ekskursioita

ruotsinkielisiin maihin.

Perustaa luokan "ruotsinkielisen päivän", jolloin puhutte vain ruotsia.

Arviointi pelillistämisen kautta

On tärkeää myös arvioida, mitä olet oppinut. Pelillistäminen tulee taas avuksi! Sinä ja

opettajasi voitte yhdessä luoda niin sanotun "taitopassportin", johon kerätään leimoja tai

tarroja suoritetuista tehtävistä ja saavutetuista tavoitteista.

Voit myös rakentaa pistesysteemin, jossa saat pisteitä erilaisista kielen käyttötilanteista ja

tehtävistä. Pisteiden kerääminen toimii motivaationa ja auttaa sinua seuraamaan omaa

edistymistäsi.

Tutkiva oppiminen ei ole vain tehokasta – se on myös värikästä, luovaa ja täynnä yllätyksiä.

Käyttämällä leikkiä ja pelejä oppimisprosessissa, ruotsin kielen opiskelusta tulee sinulle

seikkailu, joka avaa ovet uuteen maailmaan ja uusiin kokemuksiin. Så, är du redo att bli en

språkdetektiv? Lähde tutkimusmatkallesi ja yhdistä tieto leikkiin, niin ruotsin oppiminen ei ole

koskaan tylsää! Lycka till!

7.3 Kielikaksikot: Parityötä ja puhetta

Hej allihopa!

Oletko koskaan miettinyt, miten voisit oppia ruotsin kieltä hauskalla ja interaktiivisella tavalla?

No, on olemassa yksi erityisen tehokas ja jännittävä menetelmä, joka tunnetaan nimellä

kielitandem. Tämä luku tutustuttaa sinut kielitandemin ihmeelliseen maailmaan ja näyttää,

kuinka voit hyötyä työskentelystä parityönä.

Mikä on kielitandem?

Kielitandem tarkoittaa kielenopiskelumenetelmää, jossa kaksi henkilöä puhuu eri äidinkieliä ja

auttaa toisiaan opiskelemaan toistensa kieliä. Tyypillisesti tapaat parisi kanssa säännöllisesti ja



vietät yhtä paljon aikaa kummallakin kielellä, joten molemmat oppivat tasapuolisesti.

Tandemissa on kyse tosiaikaisesta oppimisesta – opitte samalla, kun kommunikoitte!

Miksi kielitandem toimii?

1. Välitön palaute: Kun puhut parisi kanssa, saat välittömästi palautetta kielestäsi. Tämä

auttaa sinua parantamaan ääntämistäsi, kielioppia ja sanavarastoa reaaliajassa.

2. Kulttuurien vaihto: Kielitandem tarjoaa tilaisuuden oppia kielen lisäksi myös toisen

kulttuurista, mikä tekee oppimiskokemuksesta rikkaamman ja mielenkiintoisemman.

3. Motivaatio säilyy: Kun työskentelet yhdessä kaverin kanssa, oppimisesta tulee

sosiaalinen ja miellyttävä kokemus. Tämä ylläpitää motivaatioasi ja tekee opiskelusta

hauskaa.

4. Kommunikointitaidot: Kielitandem parantaa kommunikointitaitojasi, koska opit

keskustelemaan ja esittämään ajatuksiasi uudella kielellä.

Miten järjestää kielitandem?

1. Valitse partnerisi: Etsi joku, joka puhuu ruotsia äidinkielenään ja haluaa oppia sinun

äidinkieltäsi. Tämä voi olla koulukaveri, nettituttu tai uusi ystävä!

2. Sovi tapaamiset: Päättäkää yhdessä, milloin ja kuinka usein tapaatte. Tapaamiset voivat

olla kasvotusten tai etänä esimerkiksi videopuhelun välityksellä.

3. Suunnittele sessiot: Tehkää suunnitelma jokaiselle tapaamiselle. Voitte esimerkiksi

vuorotella kieliä tai keskittyä kulloinkin tiettyyn aiheeseen tai tehtävään.

4. Ole avoin ja kärsivällinen: Harjoittelu ei aina ole helppoa, mutta asenne ratkaisee. Ole

avoin oppimaan ja ymmärtämään sekä kärsivällinen itsesi ja parisi kanssa.

5. Käytä hyväksesi oppimateriaaleja: Käyttäkää oppikirjoja, sanakirjoja ja muita

resursseja parantaaksenne opiskelua.

Kielitandem tehtäviä

1. Esittele itsesi: Aloita istunnot esittelemällä itsesi ja kerro harrastuksistasi. Tämä auttaa

sinua ja partneriasi oppimaan perussanastoa ja ilmauksia.



2. Roolileikit: Keksikää tilanteita, joista voitte pitää pieniä näytelmiä. Voitte esimerkiksi olla

asiakkaita ravintolassa tai turisteja matkailuinfossa.

3. Keskusteluongelmat: Valitkaa aihe ja keskustelkaa siitä. Voitte esimerkiksi keskustella

elokuvasta tai uutisaiheesta.

4. Kirjoittaminen: Harjoitelkaa kirjoittamista kirjoittamalla yhdessä tarina tai sähköposti.

Voitte myös vaihtaa kirjoitelmat ja korjata toistenne virheitä.

5. Kuunteluharjoitukset: Kuunnelkaa kappaleita tai podcasteja ja keskustelkaa sisällöstä.

Tämä kehittää kuullun ymmärtämistä.

Muista, että oppiminen on prosessi ja edistys tapahtuu askel askeleelta. Kielitandemissa

tärkeintä on kommunikaatio ja yhteistyö parisi kanssa. Nauttikaa yhdessäoppimisen matkasta

ja olkaa ylpeitä jokaisesta uudesta sanasta ja taidosta, jonka oppimisen myötä saavutatte.

Onnea matkaan – lycka till!

7.4 Luovuuden labyrintti: Kirjoita mielikuvituksella

Tervetuloa luovan kirjoittamisen työpajaan, joka on kuin monitahoinen labyrintti täynnä

kiehtovia käytäviä, salaisia huoneita ja yllätyksiä. Luova kirjoittaminen on taito, joka ei vaadi

pelkästään kieliopin sääntöjen hallintaa tai laajan sanavaraston omistamista – se tarjoaa

avaimet kuvitteellisiin maailmoihin, joita voimme luoda ja tutkia.

Kirjoittamisen tärkeimmät työkalut

Ennen kuin aloitamme matkamme labyrintin äärettömille poluille, perehdymme ensin

kirjoittamisen perustyökaluihin:

1. Mielenkiintoinen aihe: Jokainen tarina lähtee liikkeelle jostakin, olipa se sitten

salaperäinen unelma, utelias ajatus tai inspiroiva kokemus. Mieti, mikä sinua kiehtoo tai

herättää tunteita.

2. Hahmot: Kun tunnet hahmosi, he heräävät henkiin sanojesi kautta. Kirjoita hahmoillesi

taustat, unelmat, pelkot ja intohimot.

3. Asetelma: Ihmeellinen metsä, kuhiseva suurkaupunki vai kenties toinen planeetta?

Asetelma luo näyttämön tarinallesi ja voi olla yhtä tärkeä kuin mikä tahansa hahmoistasi.

4. Konflikti: Jokainen tarina tarvitsee kipinän, joka saa lukijan kääntämään sivua. Konflikti

voi olla sisäinen tai ulkoinen, mutta sen täytyy asettaa hahmosi kohtaamaan haasteita.



Kirjoitusharjoituksia mielikuvitukselle

Satunnaiset Sanat: Valitkaa luokassa kolme satunnaista sanaa ja kirjoittakaa lyhyt tarina,

joka sisältää nämä sanat. Tämä harjoitus avaa mielen assosioimaan vapaasti ja luo usein

yllättäviä juonenkäänteitä.

Aloituskirje: Kirjoita kirje hahmosi nimissä toiselle hahmolle. Kirjeen ei tarvitse liittyä suoraan

tarinan päätapahtumiin, mutta sen tulee paljastaa jotain hahmon luonteesta tai suhteesta

toiseen hahmoon.

Kirje tulevaisuudesta: Kuvittele itsesi kirjailijana kymmenen vuoden päästä. Mitä haluaisit

kertoa nykyhetken sinulle kirjoittamisesta, rohkeudesta ja luovuuden merkityksestä? Anna

tulevaisuuden sinun inspiroida itseäsi sanoilla, joita tarvitset juuri nyt.

Palaute ja yhteistyö

Muista, että luova kirjoittaminen on usein sekä henkilökohtainen että yhteisöllinen prosessi.

Pyydä palautetta opettajalta ja luokkatovereiltasi, ja ole avoin muille näkökulmille ja

ehdotuksille. Myös sinä voit antaa tukea ja rohkaista muita luokkasi kirjoittajia.

Lopuksi, muista, että luovuuden labyrintissä ei ole yhtä oikeaa reittiä maaliin. Jokainen

kirjoittaja löytää oman polkunsa mielikuvituksen ja kokeilun kautta. Tartu kynääsi, avaa mielen

silmäsi ja lähde seikkailulle sanojen maailmassa!

7.5 Ääniaallon ratsastaja: Luo oma materiaali kuin

radiotähti

Hej framtidens podcast-mästare! Oletko kuunnellut podcasteja ja miettinyt, miten mahtavaa

olisi luoda omia ohjelmiasi? Tässä luvussa opit kuinka voit olla ääniaallon ratsastaja ja aloittaa

oman podcastsarjasi – ehkä uuden radiotähden elkein!

Miksi aloittaa podcast?

Podcast on kuin radio-ohjelma, mutta internetin ihmeellisessä maailmassa. Se antaa sinulle

mahdollisuuden jakaa ajatuksiasi, tarinoitasi tai oppejasi laajalle kuulijakunnalle. Podcasteja on

olemassa laidasta laitaan: komediaa, draamaa, tiedettä, koulutusta, historiaa ja paljon muuta.

Ja paras osa? Sinä voit itse päättää aiheesi!

Ennen kuin aloitat

Ennen kuin syöksyt ääniaaltoihin, tässä muutamia kysymyksiä jotka kannattaa miettiä:



Mikä on podcastisi aihe? Valitse aihe, joka sinua kiinnostaa ja josta tiedät tai haluat

oppia lisää.

Kuka on kohdeyleisösi? Mieti, keitä haluat tavoittaa. Samanikäisiä nuoria, vanhempia

ihmisiä, koiranomistajia, avaruuden tutkimuksesta kiinnostuneita?

Mikä on tyylisi ja sävysi? Oletko humoristinen, vakava, informoiva tai rennon

keskusteleva?

Tarvitsemasi välineet

Aloitetaan perusteista. Tässä on luettelo perusvälineistä, joita sinun tarvitsee hankkia tai

lainata:

Hyvälaatuinen mikrofoni: Äänenlaatu on avainasemassa – kuulijat arvostavat selkeää

ääntä.

Äänitysohjelma: Monia ohjelmia on saatavilla ilmaiseksi, kuten Audacity tai GarageBand.

Kuulokkeet: Näillä varmistat, että äänityksesi kuulostaa hyvältä.

Hiljainen tila äänitystä varten: Taustamelu voi häiritä kuuntelukokemusta, joten etsi

rauhallinen paikka.

Vinkkejä äänitykseen

Nyt kun sinulla on varusteet, on aika ottaa niistä kaikki irti. Tässä muutamia vinkkejä:

Harjoittele ennen äänitystä. Lue ääneen, harjoittele lausumaan ja ilmaisemaan itseäsi.

Pidä äänitaso tasaisena. Käytä äänitysohjelman työkaluja säätääksesi äänentasoa.

Skripti tai runkosuunnitelma. Vaikka spontaanius on hauskaa, on hyvä olla opas jotta

pysyt aiheessa.

Editointi ja jälkityö

Äänitysten jälken tulee editointi. Tässä vaiheessa voit leikata pois ylimääräisen, lisätä musiikkia

ja tehosteita ja varmistaa, että jaksosi kuulostaa ammattimaiselta. Käytä äänitysohjelmaasi

trimmaamaan pois epäröinnit ja epäselvä puhe.

Jakaminen maailmalle

Kun podcast-jakso on viimeistelty, on aika jakaa se maailmalle. Voit jakaa podcastisi

palveluissa kuten Spotify, Apple Podcasts tai Soundcloud. Usein sinun täytyy luoda tili näihin

palveluihin ja ladata tiedostosi seurantavihjeiden mukaisesti.



Viimeiset vinkit ennen julkaisua

Oma äänimerkki: Luo oma tunnusmusiikki tai äänimerkki, joka erottuu ja jää kuulijoiden

mieleen.

Kannen suunnittelu: Luo houkutteleva kansi, joka houkuttelee kuuntelijoita.

Markkinointi: Jaa podcastisi sosiaalisessa mediassa, kutsu ystäviä kuuntelemaan ja pyydä

palautetta.

Muista, että harjoitus tekee mestarin. Et ehkä ole heti uusi radiotähti, mutta jokainen jakso

opettaa sinulle uutta. Pidä hauskaa, ole kärsivällinen ja nauti oman äänesi maailmalle

tuomisesta – ole se ääniaallon ratsastaja, jonka olet aina halunnut olla!

Lycka till och ha roligt med ditt podcast-skapande!

8 Hall of Fame – Kielen kaikkien aikojen

taidot

Hej där, nuvarande och framtida språkgenier! Tervetuloa kiehtovan matkan seuraavalle tasolle,

jossa perehdymme ruotsin kielen maailman syvempiin kerroksiin. Tässä luvussa sukellamme

laajennettuihin taitoihin ja tutkimme, miten voit parantaa ruotsin kielen taitojasi entistäkin

pidemmälle. Olipa kyseessä sujuva keskustelu, kirjoittaminen kuin kirjailija tai ymmärrys

Ruotsin kulttuurihistoriasta, olet oikealla polulla! Lähdetään matkaan!

Syvällistä sanavarastoa

Sanat ovat kielen rakennuspalikoita, ja sinulla on jo hyvä perusta. Mutta oletko koskaan

miettinyt, miten sanojen käyttö voi muuttua riippuen asiayhteydestä ja tyylilajista?

Tutustumme idiomeihin, sanontoihin ja fraaseihin, jotka herättävät puhetapasi eloon ja antavat

sinun ilmaista tunteita ja ideoita entistä värikkäämmin. Kokeilemme myös synonyymejä ja

antonyymejä parantaaksemme sanavarastojemme monipuolisuutta.

Kieliopin mestariksi

Kielioppisäännöt saattavat aluksi tuntua tylsiltä, mutta ne ovat avain hallittuun ja vaikuttavaan

kielentaitoon. Syvennymme subjunktiivin, konditionaliksen ja partisiippien saloihin, jotka

auttavat meitä muodostamaan monimutkaisempia lauseita ja ilmaisemaan hypoteettisia tai

epävarmoja tilanteita. Harjoittelemme myös erilaisia lauseenvastikkeita, jotka tekevät

tekstistämme sujuvampaa ja ammattimaisempaa.



Kulttuurilla kuorrutettua kommunikaatiota

Ruotsin kielen hallintaan kuuluu myös sen kulttuurin ymmärtäminen. Opi lisää Ruotsin

historiaa, perinteitä ja nykyaikaisia ilmiöitä, jotka vaikuttavat kielten käyttöön ja ilmaisuihin.

Pohdi, miten erilaiset juhlapäivät ja kansallissymbolit näkyvät arkipäivän sanonnassa ja vertaa,

miten Ruotsissa kommunikoidaan verrattuna Suomeen.

Puhetaidon kuningaslaji – retoriikka

Puhumisen ja vakuuttamisen taito, retoriikka, on ollut tärkeä osa vaikuttavaa kommunikaatiota

antiikin Kreikasta lähtien. Opettelemme miten rakentaa argumentteja, käyttää tehokkaita

puhetapoja ja miten kehonkieli ja äänensävy voi tehostaa sanomaasi. Harjoittelemme myös

keskustelutaitoja ja vakuuttavaa puhumista erilaisissa sosiaalisissa tilanteissa.

Kirjallisuuden helmiä

Ei ole parempaa tapaa ymmärtää kieltä kuin lukemalla sen kirjallisuutta. Tutustumme

muutamiin merkittäviin ruotsalaisiin kirjailijoihin ja heidän teoksiinsa. Tarinanrakennus,

henkilöhahmot ja kielikuvat antavat meille inspiraatiota ja näkökulmaa siihen, miten voimme

käyttää kieltä luovasti ja ilmaisuvoimaisesti.

Kielitutkija sinussa

Innostumme kielestä tutkimalla, kokemalla ja kyseenalaistamalla. Pidä kielioppipäiväkirjaa,

jossa pidät kirjaa uusista sanoista ja rakenteista, joita opit. Analysoi ruotsinkielisiä

mediatekstejä kuten lehtijuttuja, blogeja ja mainoksia. Mitä ne kertovat ruotsalaisesta

yhteiskunnasta ja sen arvoista?

Nämä laajennetut ja syventävät sisällöt ovat tuoneet sinut kielen hall of fameen. Jokaista uutta

taitoa ja tietoa harjoittaessasi, pidä mielessäsi, että harjoittelu ja uteliaisuus vievät sinut vielä

kauemmas tässä ihmeellisessä kielen maailmassa. Ruotsi avaa ovia uusiin seikkailuihin, joten

nauti matkastasi ja ole ylpeä jokaisesta askeleesta, jonka otat kohti suvereenia

suomenruotsalaista taituruutta! Lycka till!

8.1 Salainen koodi: Kielioppiniksi päivässä

Kieli on avain viestintään. Se on kuin salainen koodi, jota käytetään joka päivä ilmaisemaan

ajatuksiamme, tunteitamme ja ideoitamme. Mutta oletko koskaan miettinyt, miten kieli toimii

tai mitä kieliopin avulla voidaan saavuttaa? Tässä luvussa sukellamme ruotsin kielen

hienouksiin ja opimme, kuinka voit tulla kielelliseksi mestariksi päivässä!



Mikä ihmeen kielioppi?

Kielioppi koostuu säännöistä, jotka määrittelevät kielen rakenteen. Kieliopin avulla voimme

muodostaa selkeitä ja ymmärrettäviä lauseita. Ajattele kielioppia pelin sääntöinä – tietysti voit

pelata ilman niitä, mutta et todennäköisesti pärjää kovin hyvin.

Ruotsin kieliopissa on kolme pääelementtiä: substantiivit, verbit ja adjektiivit. Näiden avulla

luomme lauseita, joilla on merkitys.

Substantiivit: Nimeämisen taito

Substantiivit ovat sanoja, joilla nimitämme ihmisiä, paikkoja ja asioita. Ruotsissa

substantiiveilla on sukupuoli – ne voivat olla joko en- tai ett-sanoja. Tämä vaikuttaa muihin

lauseen sanoihin, kuten artikkeleihin ja adjektiiveihin. Esimerkiksi:

En bok (kirja)

Ett bord (pöytä)

Substantiivien taivutus eli deklinaatio vaihtelee myös sanojen sukupuolen ja luvun (yksikkö tai

monikko) mukaan. Mutta älä huoli, tämä kaikki tulee tutuksi harjoituksen myötä!

Verbit: Toiminnan sankarit

Verbit kertovat, mitä teemme tai mitä tapahtuu. Ruotsin verbeillä on monta muotoa, mutta

aloitetaan perusmuodosta eli infinitiivistä, esimerkiksi 'att äta' (syödä).

Verbit taipuvat myös persoonan ja ajan mukaan. Esimerkiksi:

Jag äter (minä syön)

Han åt (hän söi)

Vi kommer att äta (me tulemme syömään)

Huomaa erilaiset verbin muodot eri persoonille ja eri aikamuodoissa. Harjoittelemalla oppii

nopeasti, miten eri muodot muodostetaan ja käytetään!

Adjektiivit: Kuvailevien mestarien loitsuja

Adjektiivit antavat väriä ja eloa kielenkäyttöömme. Niiden avulla voimme kuvailla

substantiiveja ja tehdä puheestamme elävämpää. Ruotsin adjektiivit taipuvat sukupuolen,

luvun ja määräisyyden mukaan. Katsotaanpa esimerkkiä:



En stor bil (iso auto)

Ett stort hus (iso talo)

Tässä näemme, että adjektiivin loppu muuttuu substantiivin sukupuolen mukaan.

Harjoittelemalla opit tunnistamaan adjektiivien eri muodot ja käyttämään niitä oikein.

Kielellisten hienouksien hallinta

Kun ymmärrät ruotsin kieliopin peruselementit, alat hallita kielellisiä hienouksia. Kieliopin

säännöt eivät ole vain muodollisuuksia; ne antavat sinulle välineet välittää tarkasti sinun

haluamasi viestin. Jokaisella sanavalinnalla ja kieliopillisella rakenteella on oma tarkoituksensa

ja vaikutuksensa viestiimme.

Kielelliset hienoudet, kuten aikamuotojen, persoonapronominien ja konjunktioiden käyttö,

kertovat kuulijalle tai lukijalle paljon enemmän kuin pelkät sanat. Ne auttavat meitä

ilmaisemaan järjestystä, syytä ja seurausta, mahdollisuutta tai tarvetta – ne ovat kielen

mausteet, jotka tekevät viestinnästä rikkaampaa ja täsmällisempää.

Harjoitusta ja pelisilmää

Kielioppineeksi ei tule yhdessä päivässä, mutta oikealla asenteella ja ahkeralla harjoittelulla

voit ihmetellä, kuinka pian opit käyttämään ruotsin kielen koodia! Kokeile eri rakenteita,

leikittele kielen kanssa, ja ennen kaikkea, älä pelkää tehdä virheitä. Jokainen virhe on askel

eteenpäin matkallasi kielellisten hienouksien mestariksi.

Muista, että kieli elää ja muuttuu koko ajan. Uusia sanoja syntyy, vanhoja jää pois käytöstä.

Kielioppi antaa sinulle perustan, mutta kieli itsessään on kuin suuri seikkailu, johon sinut on

kutsuttu. Voitko siis ottaa haasteen vastaan ja tulla kielioppineeksi päivässä? Avaa kirjasi, tartu

kynään ja aloita oma seikkailusi ruotsin kielen salaisessa koodissa!

8.2 Pohjoinen polku: Suuntaa kohti yhteistyötä ja

ystävyyttä

Hej! Har du någonsin funderat på vad det betyder att vara en del av Pohjola, eller Norden som

det också kallas? Norden består av fem länder: Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige.

Dessa länder delar inte bara geografiska gränser utan också en djup kulturbunden

samarbetsanda. Låt oss tillsammans utforska hur Pohjoismaiden kulttuuriyhteistyö, eller

kulturellt samarbete, ser ut i praktiken.

Gemensamt språk, gemensamt hjärta



En av de mest slående aspekterna av nordiskt samarbete är de liknande språken. Svenska,

norska och danska är skandinaviska språk som liknar varandra mycket. Det är ofta möjligt för

talare av ett skandinaviskt språk att förstå de andra två. Finland har också en svensk

befolkning, och svenska är ett av landets officiella språk. Isländska och färöiska skiljer sig från

skandinaviska språk, men alla fem nordiska länder arbetar för att främja språkförståelse

genom utbildning och kulturella utbyten.

Nordiskt samarbete i praktiken

Pohjoismainen neuvosto, eller Nordiska rådet, grundades år 1952 och är en politisk

organisation där länderna diskuterar och utformar gemensamma policies. Nordiska

ministerrådet är en annan viktig organisation som främjar samarbete inom områden som

ekonomi, utbildning och kultur.

Ett praktiskt exempel på kulturellt samarbete är Nordisk kulturfond – en fond som finansierar

konst- och kulturprojekt som bygger broar mellan länderna. Musiker, författare, konstnärer och

även skolor kan ansöka om bidrag för sina nordiska projekt.

Ungdomens roll i Pohjoismaiden yhteistyö

Nordjobb är ett spännande program som erbjuder unga människor möjligheten att arbeta och

uppleva kultur i ett annat nordiskt land. Programmet hjälper till att knyta starka band mellan

unga nordbor och bygger förståelse och vänskap över gränserna.

Kulturella evenemang och festivaler

Har du hört talas om Nordiska rådets litteraturpris eller Nordiska musikdagar? Dessa

evenemang firar litteratur och musik, men de är också plattformar för att folk ska kunna dela

idéer och skapa gemensamma nordiska erfarenheter. Kan du föreställa dig glädjen i att dela en

sång eller en berättelse som ekar genom hela Norden?

Idrott och idrottsevenemang

Idrotten är också en viktig del av Pohjoismaiden samarbete. Vi hejar ofta på varandras lag och

deltar gemensamt i evenemang som Nordiska skidspelen. Dessa evenemang är inte bara för

idrottens skull – de fördjupar också våra relationer och vår gemensamma identitet.

Framtiden för Pohjoismaiden kulturiyhteistyö

Norden är känt för sin starka demokrati, jämställdhet, förtroende och innovation. Genom

fortsatt kulturellt samarbete kan vi säkerställa att dessa värden mognar och att banden mellan



våra länder stärks.

Som en del av nästa generation kommer du att spela en stor roll i att forma hur detta

samarbete utvecklas. Vad tror du att du kan bidra med till nordiskt samarbete? Finns det någon

idé eller ett projekt som du skulle vilja se bli verklighet? Kom ihåg att varje steg på den

Pohjoinen Polku, på denna nordiska väg, är ett steg mot en ännu starkare sammanhållen och

innovativ Norden.

Reflektionsuppgifter:

1. Diskutera vad du tror är de största fördelarna med Pohjoismaiden kulturella samarbete.

2. Fundera och skriv ned några idéer på hur ungdomar kan bidra till att stärka nordiskt

samarbete.

3. Gör en intervju med någon som har erfarenhet av Nordjobb eller något annat nordiskt

utbytesprogram och ta reda på hur erfarenheten har påverkat deras syn på Norden.

Kom ihåg, kulturellt samarbete är nyckeln till en starkare och mer enad Norden, och det börjar

med dig och dina klasskamrater. Lycka till på er resa längs den Pohjoinen Polku!

8.3 Kesätöiden twistit ja termit

Hej kompisar och blivande arbetskraft!

Kesä tuo mukanaan paitsi auringonpaistetta ja uimahetkiä myös monille ensikosketuksen

työelämään. Kesätyö on mahtava tilaisuus ansaita omaa rahaa, tutustua uusiin ihmisiin ja

oppia arvokkaita taitoja. Ja mikä parasta - voit myös harjaannuttaa kielitaitoasi! Tässä luvussa

sukellamme kesätyön ihmeelliseen maailmaan svedun silmälasein.

Kesätöiden perustermit

Ennen kuin hyppäät työhaalarisi sisään, on hyvä muistaa muutama perustermi:

Sommarjobb - Kesätyö

Arbetstagare - Työntekijä

Arbetsgivare - Työnantaja

Lön - Palkka

Arbetstider - Työajat

Skiftarbete - Vuorotyö

Arbetsuppgifter - Työtehtävät



Anställningsintervju - Työhaastattelu

CV (curriculum vitae) - Ansioluettelo

Referenser - Suosittelijat

Esimerkki: The kesätyönhaku-prosessi

Kun löydät mielenkiintoisen kesätyön, kesätyönhaun vaiheet på svenska voivat näyttää tältä:

1. Ansökningsbrev - Kirjoita hakemuskirje, jossa kerrot itsestäsi ja miksi olet sopiva

hakemaasi tehtävään.

2. Inlämning av ansökan - Toimita hakemus työnantajalle.

3. Intervju - Käy työhaastattelussa.

4. Erbjudande om arbete - Saat mahdollisesti työtarjouksen.

5. Signera anställningskontraktet - Allekirjoita työsopimus.

6. Introduktion på arbetsplatsen - Saat perehdytyksen työpaikalla.

Käsillä olevat tehtävät

Kesätyössäsi saatat kohdata erilaisia arbetsuppgifter:

Kundservice - Asiakaspalvelu

Fyllning av hyllor - Hyllyjen täyttäminen

Sortering av varor - Tavaroiden lajittelu

Försäljning - Myyntityö

Städning - Siivous

Työpaikalla hyödyllisiä lauseita

Tässä muutamia hyödyllisiä lauseita, joita voit käyttää työpäiväsi aikana:

Kan jag hjälpa till med något? - Voinko auttaa jossakin?

Var finns ...? - Missä on ...?

Hur fungerar den här maskinen? - Miten tämä kone toimii?

Vad är mina arbetsuppgifter för idag? - Mitkä ovat päivän työtehtäväni?

Jag är klar med mina uppgifter. Vad ska jag göra härnäst? - Olen valmis tehtävieni

kanssa. Mitä teen seuraavaksi?

Kulttuurilla on väliä!



Ruotsissa ja Suomessa työkulttuuri voi olla hyvin samankaltainen, mutta pieniä eroja saattaa

ilmetä. Ruotsissa korostetaan usein yhteistyötä ja tasavertaisuutta työyhteisössä. Jokainen

tiimin jäsen on tärkeä, ja työpaikalla voi vallita rento ilmapiiri – vaikka työt otetaankin

vakavasti. Tiedä siis arvosi ja ota aktiivisesti osaa työyhteisöön!

Harjoitukset

Olet nyt valmiina kesätyöhön – på svenska! Lopputunnin aikana teemme yhdessä työelämään

liittyviä harjoituksia, joissa pääset soveltamaan opittua. Kaiva kynäsi esiin ja valmistaudu

kirjoittamaan esimerkiksi oman ansökningsbrev!

Lycka till!

8.4 Opi kieltä loputtomasti: Kasva kielellisesti

Tervetuloa oppimaan ruotsin kieltä, mutta sitä ennen haluamme keskustella kanssasi siitä,

miten voit oppia kieliä paremmin ja tehokkaammin jatkuvan kehittymisen hengessä. Ruotsin

kielen oppiminen voi olla jännittävää, mutta myös haasteellista – ja juuri siksi haluamme antaa

sinulle avaimet, joiden avulla voit avata kielenoppimisen mahdollisuuksien ovet ja kasvaa

kielellisesti.

Ole utelias ja avoin uudelle

Kielet elävät ja kehittyvät jatkuvasti, aivan kuten sinäkin. Löydä uuden kielen oppimisessa

seikkailun tuntu: kokeile rohkeasti uusia sanoja ja lauserakenteita. Tarjoamme sinulle erilaisia

tekstejä ja harjoitustehtäviä, mutta muista, että myös muu materiaali, kuten ruotsinkieliset

elokuvat, musiikki ja kirjat, ovat ikkunoita kielen maailmaan. Ole utelias ja kokeile ymmärtää

niiden sisältöä ja kielen käyttöä.

Rakenna vahva perusta

Hyvä kielitaito rakentuu kieliopin, sanaston ja ääntämisen vahvalle perustalle. Me autamme

sinua oppimaan näitä keskeisiä kielen elementtejä hauskalla ja käytännönläheisellä tavalla.

Tämä tarkoittaa sitä, että kun opit uuden sanan tai kieliopillisen rakenteen, käytä niitä

aktiivisesti. Kirjoita omia lauseita, tee dialogeja ystävien kanssa tai puhu ääneen itseksesi.

Harjoittele säännöllisesti

Jatkuvuus on avainasemassa kielen oppimisessa. Lyhyet, päivittäiset harjoittelutuokiot ovat

tehokkaampia kuin harvinaiset, pitkät opiskelusessiot. Tee ruotsin kielen harjoittelusta osa



päivittäistä rutiiniasi. Pienetkin askeleet vievät eteenpäin, ja huomaat vähitellen, kuinka kielen

taitosi kasvavat.

Käytä kieltä todellisissa tilanteissa

Paras tapa oppia kieltä on käyttää sitä aidoissa ympäristöissä. Etsi tilaisuuksia puhua ruotsia

muiden oppijoiden tai äidinkielenään ruotsia puhuvien kanssa. Olipa kyse sitten netissä

juttelemisesta, kirjeen kirjoittamisesta tai ruotsinkielisten tapahtumien osallistumisesta, mikä

tahansa vuorovaikutus auttaa sinua kehittymään.

Salli itsellesi tehdä virheitä

Muista, että jokainen virhe on mahdollisuus oppia. Älä pelkää tehdä virheitä puhuessasi tai

kirjoittaessasi ruotsia. Vasta virheistä voi oppia ja ne auttavat sinua ymmärtämään kieltä

paremmin. Rohkeus kokeilla ja erehtyä on merkittävä osa oppimisprosessia.

Arvioi ja mukauta tapojasi

Oppimismenetelmät, jotka toimivat toiselle, eivät välttämättä toimi sinulle. On tärkeää

pysähtyä ajoittain arvioimaan omia oppimistapoja ja mukauttaa niitä tarvittaessa. Ehkäpä

visuaaliset muistiinpanot auttavat sinua eniten tai löydät äänitallenteista sen mitä olet

kaivannut. Kokeile useita metodeja ja pidä kiinni niistä, jotka tuntuvat sinulle parhailta.

Ylläpidä motivaatiota

Kielten oppiminen on maraton, ei sprintti. Pidä motivaatiosi yllä asettamalla itsellesi tavoitteita

ja juhlista pieniä saavutuksia matkan varrella. Valitse aiheita ja teemoja, jotka kiinnostavat

sinua. Kun opit sanastoa ja kielioppia, jotka liittyvät omiin mielenkiinnon kohteisiisi, oppiminen

tuntuu merkityksellisemmältä ja mielekkäämmältä.

Hyödynnä teknologiaa

Älypuhelimet, tabletit ja tietokoneet tarjoavat loistavia mahdollisuuksia kielen opiskeluun. On

olemassa monia sovelluksia ja ohjelmia, jotka tekevät kielen oppimisesta hauskaa ja

mukaansatempaavaa. Käytä niitä hyväksesi ja löydä ne työkalut, jotka sopivat sinun

oppimistyyliisi parhaiten.

Muista, että kielen oppiminen on jokaiselle yksilöllinen prosessi. Löydä oma polkusi ja nauti

ruotsin kielen ihmeellisestä maailmasta! Jokainen sana ja lause, jonka opit, on askeleesi kohti

kielellistä kasvua. Onnea matkaan – tulevaisuutesi ruotsin kielen parissa näyttää valoisalta!




